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SEANCE PLENIERE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 14 NOVEMBRE 2019 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 14 NOVEMBER 2019 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 14 h 17 par M. Patrick 

Dewael, président. 

 

De vergadering wordt geopend om 14.17 uur en 

voorgezeten door de heer Patrick Dewael. 

 

Ministres du gouvernement fédéral présentes lors 

de l’ouverture de la séance: Mmes Sophie Wilmès 

et Maggie De Block. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 

ministers van de federale regering: de 

dames Sophie Wilmès en Maggie De Block. 

 

Excusés 

 

Assemblées internationales: Simon Moutquin 

À l'étranger: Goedele Liekens 

 

Gouvernement fédéral 

 

Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes, et de la 

Défense, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales: en mission (Washington) 

 

Berichten van verhindering 

 

Internationale assemblees: Simon Moutquin 

Buitenslands: Goedele Liekens 

 

Federale regering 

 

Didier Reynders, vice-eersteminister en minister 

van Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, en 

van Defensie, belast met Beliris en de Federale 

Culturele Instellingen: met zending (Washington) 

 

01 Prestation de serment d'un membre suppléant 

 

01 Eedaflegging van een opvolgend lid 

 

Le président: Par lettre du 31 octobre 2019, 

M. Charles Michel a présenté sa démission comme 

membre de la Chambre des représentants avec 

effet immédiat. 

 

De voorzitter: Bij brief van 31 oktober 2019 heeft 

de heer Charles Michel met onmiddellijke ingang 

zijn ontslag aangeboden als lid van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers. 

 

Le suppléant appelé à le remplacer est M. Vincent 

Scourneau, suppléant de la circonscription 

électorale du Brabant wallon. 

 

De opvolger die hem zal vervangen is de 

heer Vincent Scourneau, opvolger voor de kieskring 

Waals-Brabant. 

 

Aujourd’hui nous procédons donc à l'admission et à 

la prestation de serment de ce suppléant. 

 

Wij gaan vandaag dus over tot de toelating en de 

eedaflegging van deze opvolger. 

 

Les pouvoirs de ce suppléant ont été validés en 

notre séance du 20 juin 2019. 

 

De geloofsbrieven van deze opvolger werden 

tijdens onze vergadering van 20 juni 2019 geldig 

verklaard. 

 

Comme la vérification complémentaire, prévue par 

l'article 235 du Code électoral, ne porte que sur la 

conservation des conditions d'éligibilité, il apparaît 

que cette vérification, n'a, au vu des pièces 

obtenues, qu'un caractère de pure formalité. 

Daar het aanvullend onderzoek door artikel 235 van 

het Kieswetboek voorgeschreven, uitsluitend slaat 

op het behoud van de verkiesbaarheidsvereisten, 

gaat het, gelet op de verkregen stukken, in de 

huidige omstandigheden om een loutere formaliteit. 
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Pas d'observation? (Non)  

II en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee)  

Aldus zal geschieden. 

 

Je rappelle que les membres élus par les collèges 

électoraux relevant de la région de langue française 

font partie du groupe linguistique français. 

 

Ik herinner eraan dat de leden gekozen door de 

kiescolleges die behoren tot het Franse taalgebied 

deel uitmaken van de Franse taalgroep. 

 

Je rappelle les termes du serment: "Je jure 

d'observer la Constitution" "Ik zweer de Grondwet 

na te leven" "Ich schwöre die Verfassung zu 

befolgen". 

 

Ik memoreer de bewoordingen van de eed: "Ik 

zweer de Grondwet na te leven" "Je jure d'observer 

la Constitution" "Ich schwöre die Verfassung zu 

befolgen". 

 

Je prie M. Vincent Scourneau de prêter le serment 

constitutionnel. 

 

Ik verzoek de heer Vincent Scourneau de 

grondwettelijke eed af te leggen. 

 

M. Vincent Scourneau prête le serment 

constitutionnel en français. 

 

De heer Vincent Scourneau legt de grondwettelijke 

eed af in het Frans. 

 

M. Vincent Scourneau fera partie du groupe 

linguistique français. (Applaudissements sur tous 

les bancs) 

 

De heer Vincent Scourneau zal deel uitmaken van 

de Franse taalgroep. (Applaus op alle banken) 

 

Questions 

 

Vragen 
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Ministre) sur "L'incendie à Bilzen" (55000183P) 

- Gaby Colebunders à Sophie Wilmès (Premier 

Ministre) sur "L'incendie dans le centre d'accueil 

de demandeurs d'asile de Bilzen" (55000185P) 

- Georges Gilkinet à Sophie Wilmès (Premier 

Ministre) sur "Bilzen" (55000187P) 

- Wouter Raskin à Sophie Wilmès (Premier 

02 Samengevoegde vragen van 

- Wouter De Vriendt aan Sophie Wilmès (Eerste 

Minister) over "De brandstichting in het 

asielcentrum van Bilzen" (55000167P) 

- Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (Eerste 

Minister) over "De brand in het asielcentrum van 

Bilzen" (55000168P) 

- Meryame Kitir aan Sophie Wilmès (Eerste 

Minister) over "De brandstichting in het 

opvangcentrum van Bilzen" (55000172P) 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (Eerste 

Minister) over "De opzettelijke brandstichting in 

het opvangcentrum van Bilzen" (55000175P) 

- Steven Matheï aan Sophie Wilmès (Eerste 

Minister) over "Het asielcentrum in Bilzen" 

(55000176P) 

- François De Smet aan Sophie Wilmès (Eerste 

Minister) over "De opzettelijke brandstichting in 

het toekomstige asielcentrum van Bilzen" 

(55000178P) 

- Jean-Marie Dedecker aan Maggie De Block 

(Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De toenemende asielcrisis en de 

problematiek van de asielcentra" (55000181P) 

- Robby De Caluwé aan Sophie Wilmès (Eerste 

Minister) over "De brand in Bilzen" (55000183P) 

- Gaby Colebunders aan Sophie Wilmès (Eerste 

Minister) over "De brand in het asielcentrum van 

Bilzen" (55000185P) 

- Georges Gilkinet aan Sophie Wilmès (Eerste 

Minister) over "Bilzen" (55000187P) 

- Wouter Raskin aan Sophie Wilmès (Eerste 

Minister) over "De brandstichting in het 
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Ministre) sur "L'incendie volontaire au centre 

d'accueil de demandeurs d'asile de Bilzen" 

(55000186P) 

 

asielcentrum van Bilzen" (55000186P) 

 

02.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Après 

l'incendie dans le futur centre pour demandeurs 

d'asile de Bilzen – survenu, entre parenthèses, la 

veille de l'Armistice – les réseaux sociaux ont été 

inondés de réactions atroces. Le centre pour 

demandeurs d'asile est un symbole des valeurs 

chères à notre société. Si ce centre prend feu, c'est 

aussi que notre société s'embrase. Le Parlement 

dans son ensemble se doit de condamner cet acte 

d'agression. Nous avons besoin d'une coalition de 

l'humanité. (Applaudissements) 

 

 

Notre groupe demande que le gouvernement 

prenne position à ce sujet. Il demande que le 

gouvernement mette en place une concertation 

avec les riverains et apporte une réponse à leur 

inquiétude compréhensible. 

 

Dans cet hémicycle se trouvent des pyromanes de 

notre société, qui parlent un langage qui sème la 

haine. Ils doivent oser se regarder dans le miroir. 

 

02.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Na de 

brandstichting in het toekomstige asielcentrum van 

Bilzen – op de vooravond van de wapenstilstand 

nota bene – werden de sociale media overspoeld 

met gruwelijke reacties. Het asielcentrum staat 

symbool voor de waarden die in ons 

samenlevingsmodel belangrijk zijn. Staat het 

asielcentrum in brand, dan staat ook onze 

samenleving in brand. Het volledige Parlement 

moet deze daad van agressie veroordelen. We 

hebben nood aan een coalitie van de menselijkheid. 

(Applaus) 

 

Onze fractie vraagt hierover een statement van de 

regering. Ze vraagt dat de regering aandacht zou 

hebben voor overleg met de buurtbewoners en een 

antwoord zou bieden op hun begrijpelijke 

ongerustheid.  

 

In dit halfrond zitten pyromanen van onze 

samenleving, die een taal spreken die haat zaait. Zij 

moeten in de spiegel durven te kijken.  

 

02.02 Annick Ponthier (VB): L'incendie de Bilzen 

est un acte criminel et condamnable, qui a mis des 

vies en danger. La violence ne peut jamais 

constituer la réponse à un problème politique. En 

outre, elle discrédite les critiques formulées à 

l'encontre de la politique actuelle d'asile et de 

migration.  

 

Alors que l'enquête sur l'incendie est toujours en 

cours, d'aucuns semblent déjà savoir avec certitude 

qui se cache derrière cet acte criminel. Hier, le 

ministre flamand du Vivre ensemble a déclaré, sans 

preuve à l'appui, qu'il s'agissait de terreur politique. 

Ces propos sont outrageants à mon égard mais 

aussi envers mes collègues et plus de 

800 000 électeurs. Un bel exemple de 

stigmatisation et de durcissement de la société!  

 

La procédure d'implantation de centres d'accueil 

supplémentaires soulève d'importantes questions. 

La ville de Bilzen n'a été avertie par téléphone que 

le 24 octobre, et la réunion d'information de la 

Croix-Rouge n'est prévue que le 21 novembre. Il en 

résulte une grande frustration parmi les habitants 

du quartier. 

 

Quel est l'état actuel d'avancement de l'enquête? 

Qu'en est-il de l'ouverture du centre d'accueil? La 

ministre est-elle attentive aux aspirations des 

riverains? 

 

02.02  Annick Ponthier (VB): De brandstichting in 

Bilzen is een criminele en verwerpelijke daad, die 

mensen in gevaar heeft gebracht. Geweld kan nooit 

de oplossing zijn voor een politiek probleem. 

Bovendien wordt hiermee de kritiek op het gevoerde 

asiel- en migratiebeleid verdacht gemaakt.  

 

 

Terwijl het onderzoek naar de brandstichting nog 

loopt, lijken sommigen al zeker te weten wie achter 

de daad zit. De minister van Samenleven zei 

gisteren zonder enig bewijs dat het om politieke 

terreur gaat. Hij beledigt op die manier mijzelf, mijn 

collega's en meer dan 800.000 kiezers. Over 

verruwing van de samenleving en stigmatisering 

gesproken.  

 

 

De procedure rond de inplanting van bijkomende 

asielcentra doet grote vragen rijzen. Bilzen werd 

pas op 24 oktober telefonisch ingelicht en de 

infovergadering door het Rode Kruis is pas op 

21 november gepland. Dat leidt tot grote frustratie 

bij de buurtbewoners.  

 

 

Wat is de stand van zaken van het onderzoek? Wat 

met de opening van het asielcentrum? Heeft de 

minister oor voor de verzuchtingen van de 

buurtbewoners? 
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02.03  Meryame Kitir (sp.a): Une limite a été 

franchie ce week-end. L'ouverture d'un centre 

d'asile soulève des questions. Cependant, les 

réponses à ces questions ne peuvent être données 

au travers de campagnes haineuses menées sur 

les médias sociaux par un parti politique avec 

l'argent des contribuables, mais bien à la faveur 

d'un dialogue mené dans les limites de la 

démocratie. Une limite a été franchie: un incendie 

volontaire, suivi de réactions haineuses. Le recours 

à la violence comme mode d'expression politique 

équivaut à du terrorisme. Il est positif que le parquet 

prenne les faits au sérieux et mène une enquête. 

 

Quels enseignements la ministre tire-t-elle des 

récents événements? Ne convient-il pas de mieux 

informer les riverains? Quelles sont les 

conséquences de ces faits pour les centres d'asiles 

existants et à venir? Des mesures de sécurité 

supplémentaires seront-elles prises? 

 

02.03  Meryame Kitir (sp.a): Dit weekend werd een 

grens overschreden. De komst van een 

asielcentrum roept vragen op, maar het antwoord 

daarop bestaat niet in met belastinggeld 

gefinancierde haatcampagnes van een politieke 

partij op de sociale media, maar wel in een dialoog 

binnen de grenzen van de democratie. Met de 

brandstichting en de daaropvolgende haatreacties 

werd een grens overschreden. Het gebruik van 

geweld als politieke meningsuiting staat gelijk met 

terrorisme. Het is een goede zaak dat het parket de 

feiten ernstig neemt en een onderzoek voert. 

 

 

Welke lessen trekt de minister uit de recente 

gebeurtenissen? Moet de buurt niet beter worden 

geïnformeerd? Wat zijn de gevolgen voor de 

huidige en toekomstige asielcentra? Zullen er extra 

veiligheidsmaatregelen worden genomen?  

 

02.04  Georges Dallemagne (cdH): On se souvient 

des images racistes relayées par M. Francken. On 

connaît la campagne actuelle du Vlaams Belang 

avec une main noire se refermant sur un enfant 

blanc. Voilà la responsabilité politique qui a conduit 

au passage à l'acte xénophobe! (Applaudissements 

sur les bancs du cdH, d'Ecolo-Groen, du PS, du 

PVDA-PTB et du sp.a) 

 

 

Le manque d'anticipation du gouvernement a 

également joué un rôle, car il est plus difficile de 

rouvrir des centres que de les maintenir ouverts. 

 

 

Madame la ministre, j'en appelle à vous pour qu'on 

poursuive les auteurs de ces crimes, pour assurer 

la sécurité des centres et pour avoir une politique 

d'accueil des réfugiés responsable et humaine. 

 

02.04  Georges Dallemagne (cdH): Wij herinneren 

ons de racistische beelden die de heer Francken 

heeft verspreid. Wij kennen de lopende campagne 

van Vlaams Belang waarbij de hand van iemand 

met een donkere huidskleur op de mond van een 

blank kind wordt gelegd. Daar ligt de politieke 

verantwoordelijkheid die heeft geleid tot deze daad 

van xenofobie! (Applaus op de banken van het cdH, 

Ecolo-Groen, de PS, PVDA-PTB en sp.a) 

 

Dat de regering niet heeft geanticipeerd op de 

situatie heeft ook een rol gespeeld, want het is 

moeilijker centra weer te openen dan ze open te 

houden.  

 

Mevrouw de minister, ik roep u op om de daders 

van deze misdaden gerechtelijk te vervolgen, om de 

veiligheid van de centra te verzekeren en een 

verantwoordelijk en humaan opvangbeleid voor 

vluchtelingen te voeren.  

 

02.05  Steven Matheï (CD&V): Nous avons, nous 

aussi, été choqués par cet acte lâche contre un 

centre d'asile où doivent être accueillies des 

familles avec enfants. Il a été commis un week-end 

durant lequel on a prôné partout la tolérance à 

l'occasion du 11 novembre. La réaction de certaines 

personnes ici présentes et les propos tenus sur les 

réseaux sociaux et dans d'autres médias nous 

choquent. 

 

L'augmentation du nombre de demandeurs d'asile 

accroît la pression sur le réseau d'accueil. À 

certains endroits, les pouvoirs locaux n'ont été 

informés que très tard alors que les bourgmestres, 

grâce à leur proximité avec leurs administrés, sont 

en mesure de gagner leur adhésion. 

02.05  Steven Matheï (CD&V): Ook wij zijn 

geschokt door de laffe daad tegen een 

asielcentrum, waar gezinnen met kinderen zouden 

worden opgevangen. Het gebeurde in het weekend 

waarin overal werd gepleit voor verdraagzaamheid 

naar aanleiding van 11 november. Ook de reactie 

van aanwezigen en reacties op sociale en andere 

media choqueren ons.  

 

 

Door de stijging van het aantal asielzoekers stijgt de 

druk op het opvangnetwerk. Op bepaalde plaatsen 

werden de lokale besturen maar heel kort vooraf 

ingelicht, terwijl net de burgemeesters voeling 

hebben met de burgers en een draagvlak kunnen 

zoeken.  
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La ministre songe-t-elle à recourir à des caméras 

ou à des entreprises de gardiennage privé? Quels 

sont les projets à Bilzen? Comment la ministre va-t-

elle gérer l'augmentation des demandes de places 

d'accueil et les protestations? Comment entend-elle 

renforcer encore la collaboration avec les 

bourgmestres pour obtenir un plus large soutien? 

 

 

Denkt de minister aan camera’s of private 

beveiligingsfirma’s? Wat zijn de plannen in Bilzen? 

Hoe gaat de minister om met de stijgende vraag 

naar opvangplaatsen en met de protesten? Hoe wil 

ze een nog betere samenwerking met de 

burgemeesters om het draagvlak te vergroten? 

 

02.06  François De Smet (DéFI): Nous attendons 

une condamnation ferme de cet incendie volontaire 

et des déferlements de haine contre les migrants 

sur les réseaux sociaux.  

 

En 2001, lors de la Conférence internationale de 

Durban contre le racisme, la Belgique s'est 

engagée à produire un plan interfédéral, ce 

qu'aucun gouvernement n'a réussi à faire. 

 

 

Le gouvernement envisage-t-il le dépôt d'une 

plainte assortie d'une constitution de partie civile? 

Bien qu'en affaires courantes, compte-t-il relancer 

les négociations pour conclure ce plan interfédéral 

de lutte contre le racisme?  

 

02.06  François De Smet (DéFI): We verwachten 

dat u die opzettelijke brandstichting en die golf van 

haat tegenover migranten op sociale media scherp 

veroordeelt. 

 

In 2001 heeft België zich op de internationale 

conferentie tegen het racisme in Durban 

geëngageerd om een interfederaal plan uit te 

werken, wat geen enkele regering uiteindelijk heeft 

gedaan. 

 

Overweegt de regering een klacht met 

burgerlijkepartijstelling? Is de regering van plan om 

de onderhandelingen over dat interfederale 

actieplan tegen racisme te hervatten, ook al bevindt 

ze zich in een periode van lopende zaken? 

 

02.07  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Un mois 

après la tragédie de Zeebrugge, rien n'a changé. Le 

centre d'accueil 127bis est vide et la ministre 

cherche de nouvelles places d'accueil. Hier, une 

résolution visant à ouvrir encore plus largement les 

frontières a été adoptée. Nous sommes 

actuellement les champions européens des pays 

qui attirent les demandeurs d'asile. Chaque année, 

leur nombre progresse de 18 % en Belgique, alors 

qu'il diminue en Allemagne. Nous continuons à 

briller par notre inefficacité. 

 

Ma commune héberge un centre d'accueil pour 

demandeurs d'asile depuis vingt ans et nous 

n'avons pas avancé d'un iota. En attendant, la droite 

et la gauche continuent à se refiler la patate 

chaude.  

 

L'acte qui a été commis est criminel. Ce n'est pas 

aux parlementaires qui incriminent des adversaires 

de désigner le coupable; ce travail incombe à la 

justice. Il importe également d'écouter la population 

et de ne pas implanter des centres d'accueil pour 

demandeurs d'asile sans réfléchir. J'ai également 

entendu le témoignage de la dame qui a déclaré 

qu'elle devait autrefois verser 1 600 euros par mois 

à la maison de repos pour y accueillir sa mère et 

que le gouvernement dispose à présent de sommes 

nettement plus substantielles pour héberger des 

personnes qui n'ont en aucune façon contribué à la 

prospérité de notre société.  

 

02.07  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Een 

maand na de tragedie in Zeebrugge is er niets 

veranderd. In opvangcentrum 127bis zit niemand en 

de minister zoekt nieuwe plaatsen. Gisteren werd 

een resolutie goedgekeurd om de grenzen nog 

verder open te zetten. Wij zijn intussen Europees 

kampioen in het aantrekken van asielzoekers. Elk 

jaar zijn het er 18 % meer in ons land, terwijl in 

Duitsland de aantallen dalen. Wij blijven dweilen 

met de kraan open.  

 

 

In mijn gemeente is er al 20 jaar een asielcentrum 

en we staan geen stap verder dan toen. De rechts-

links spelletjes gaan al die tijd gewoon door.  

 

 

 

Wat nu is gebeurd, is crimineel. De schuldige moet 

door Justitie worden aangewezen en niet door 

parlementsleden die tegenstanders blameren. Men 

moet ook luisteren naar de bevolking en asielcentra 

niet zomaar inplanten. Ik heb de dame ook gehoord 

die zei dat ze het bejaardentehuis vroeger 

1.600 euro per maand moest betalen voor haar 

moeder en dat de overheid nu veel meer geld veil 

heeft voor mensen die niets aan onze samenleving 

hebben bijgedragen.  
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02.08  Robby De Caluwé (Open Vld): Le 

11 novembre, nous célébrons la mémoire des très 

nombreuses personnes qui ont jadis fui l'horreur 

des guerres. À la veille de cette commémoration, le 

toit d'un futur centre d'asile était la proie des 

flammes. Cet incendie volontaire est une atteinte à 

nos valeurs. Nous portons secours à ceux qui en 

ont besoin. 

 

Nos avis peuvent diverger sur la politique en 

matière d'asile, qui est loin d'être parfaite. L'Europe 

échoue dans sa tentative d'élaboration d'une 

approche commune, il ne faut pas s'en cacher. 

Mais il n'est pas admissible de s'attaquer à des 

personnes. 

 

Les dirigeants locaux savent que bien souvent, 

l'ouverture d'un centre d'asile ne suscite pas 

l'enthousiasme. Les gens se posent des questions, 

voire ont peur. Nous devons alors faire preuve de 

courage politique et toutes les autorités doivent unir 

leurs forces de manière à obtenir une assise 

sociale. La majeure partie de la population partage 

heureusement cet avis. J'appelle de mes vœux la 

condamnation, par nous tous, de cet incendie 

criminel et des déclarations qui y ont fait suite. La 

ministre va-t-elle, au nom du gouvernement, 

condamner cet attentat et témoigner son soutien à 

la communauté de Bilzen, afin de l'aider à se 

remettre de cet incident? 

 

02.08  Robby De Caluwé (Open Vld): Op 

11 november herdenken we dat heel veel mensen 

in het verleden op de vlucht gingen voor de gruwel 

van oorlogen. Op de vooravond daarvan gingen de 

vlammen door het dak van een toekomstig 

asielcentrum. De aangestoken brand is een aanslag 

op onze waarden. Mensen in nood helpen we.  

 

 

Wij kunnen van mening verschillen over het 

asielbeleid, dat verre van perfect is. Europa faalt in 

de gemeenschappelijke aanpak en dat mag gezegd 

worden. Mensen valt men echter niet aan.  

 

 

 

Lokale bestuurders weten dat een asielcentrum 

vaak niet op applaus wordt onthaald. De mensen 

hebben er vragen bij en zijn soms zelfs bang. Dan 

moeten wij politieke moed tonen en alle overheden 

moeten de handen in elkaar slaan om een 

draagvlak te creëren. Het grootste deel van de 

bevolking vindt dit gelukkig ook. Ik hoop dat we met 

zijn allen de brandstichting en de uitspraken erover 

kunnen veroordelen. Zal de minister namens de 

regering die aanslag veroordelen en steun geven 

aan de gemeenschap in Bilzen om dit incident te 

verwerken? 

 

02.09  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Cette semaine, les Limbourgeois n'ont 

pas particulièrement brillé par leur sens de 

l'hospitalité. Toutefois, il est heureux que 97 % des 

Flamands condamnent cet incendie volontaire. 

 

Enfant d'un mineur immigré, j'ai grandi dans un 

quartier multiculturel de Genk. Il n'était aucunement 

question d'un sentiment d'insécurité. Dans la mine, 

tous étaient noirs. Qui sème la discorde, récolte la 

haine. Cette semaine, nous avons été submergés 

de messages venant des rois du tweet de la droite 

politique, mais ces derniers réfutent toute 

responsabilité. 

 

02.09  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De Limburgse gastvrijheid was deze 

week ver te zoeken, maar gelukkig veroordeelt 

97 % van de Vlamingen de brandstichting.  

 

 

Ik ben als kind van een immigrant-mijnwerker 

opgegroeid in een multiculturele wijk in Genk. Van 

een onveiligheidsgevoel was geen sprake. In de 

mijn was iedereen zwart. Wie verdeeldheid zaait, 

oogst haat. Deze week werden wij overstelpt met 

berichten van rechtse politieke twitterkoningen die 

de verantwoordelijkheid van zich afschuiven. 

 

Comment Mme Ponthier peut-elle affirmer cela, 

alors que son parti a sponsorisé pour 600 euros les 

actions contre le centre pour demandeurs d'asile? 

Comment peut-elle affirmer cela alors que son parti 

demande constamment que l'on nettoie les parcs? 

 

Hoe kan mevrouw Ponthier dat beweren, als haar 

partij 600 euro heeft gesponsord voor de acties 

tegen het asielcentrum? Hoe kan zij dat beweren 

als haar partij voortdurend vraagt om parken op te 

kuisen? 

 

Un pyromane a mis le feu, mais c'est le parti de 

Mme Ponthier qui a fourni l'allumette idéologique. Il 

est facile de mener une politique antisociale en 

rejetant la faute sur les autres. Hier, c'étaient les 

Wallons. Aujourd'hui, ce sont les réfugiés. Et 

demain? 

De brandstichter heeft het vuur aangestoken, maar 

de partij van mevrouw Ponthier heeft de 

ideologische lucifer geleverd. Het is gemakkelijk 

een asociaal beleid te voeren, als men de schuld bij 

anderen legt. Vroeger waren het de Walen. Nu zijn 

het de vluchtelingen. Wie zal het morgen zijn? 
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Le gouvernement assumera-t-il la responsabilité de 

la misère sociale créée par sa politique et de 

l'incitation à la haine qui en découle? Quand 

élaborera-t-on enfin un plan d'action contre 

l'incitation à la haine par l'extrême droite et la 

violence du même bord?  

 

 

Neemt de regering de verantwoordelijkheid voor de 

sociale miserie die door haar beleid is gecreëerd en 

voor de haatzaaierij die daaruit voortvloeit? 

Wanneer komt er eindelijk een actieplan tegen 

extreemrechtse haatzaaierij en het dito geweld? 

 

02.10 Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Des 

collègues qui incitent à manifester contre le futur 

centre d'asile et des personnes qui se réjouissent 

de son incendie criminel, ce n'est pas mon pays. 

Mon pays, notre pays a fondé l'Europe, a signé les 

textes garantissant l'égalité des êtres humains ainsi 

que le Pacte des migrations, et accueille des 

candidats réfugiés.  

 

 

Il est scandaleux que certains collègues fassent 

leur fond de commerce de la souffrance de 

personnes qui cherchent la paix et la survie. Notre 

devoir de responsables politiques est d'expliquer et 

d'organiser cet accueil. 

 

Madame la ministre, nous vous demandons que 

l'intégration et l'organisation des centres pour 

réfugiés se fassent dans le respect et la sécurité. 

Nous vous demandons surtout une condamnation 

claire des incidents de Bilzen.  

 

02.10  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Collega's 

die oproepen om te betogen tegen een gepland 

asielcentrum en personen die jubelen wanneer dit 

gebouw in brand gestoken wordt, zo herken ik mijn 

land niet. Mijn land, ons land, stond aan de wieg 

van de Europese Unie, ons land heeft verdragen 

ondertekend waarmee de gelijkheid tussen de 

mensen gewaarborgd wordt, alsook het VN-

migratiepact, en vangt kandidaat-vluchtelingen op. 

 

Het is schandalig dat bepaalde collega's munt slaan 

uit de ellende van personen die alleen maar in 

vrede willen leven en willen overleven. Het is onze 

taak als politici om die opvang te organiseren en dit 

ook uit te leggen aan de mensen. 

 

Mevrouw de minister, wij vragen dat de integratie en 

de inrichting van de vluchtelingencentra op een 

respectvolle en veilige manier kunnen verlopen. Wij 

vragen u vooral om de incidenten in Bilzen klaar en 

duidelijk te veroordelen.  

 

02.11  Wouter Raskin (N-VA): L'incendie volontaire 

qui a dévasté le futur centre d'accueil pour 

demandeurs d'asile est un acte criminel. De 

nombreuses réactions qui l'ont suivi étaient 

inqualifiables. 

 

Arrêtons-nous toutefois sur le contexte dans lequel 

cet événement est survenu: alors qu'actuellement 

l'afflux de réfugiés est nettement moindre, voire 

diminue dans les pays riverains, il augmente en 

Belgique. C'est le fruit de la politique menée par la 

ministre De Block. La décision d'implanter un centre 

d'accueil dans la commune de Bilzen est une 

erreur. Elle a, en outre, été prise en ignorant la 

population. La communication avec la commune a 

été lamentable et la Croix-Rouge n'a témoigné que 

peu de compréhension à l'égard des souhaits 

exprimés par les riverains. Le ministre Somers s'est 

mis dans la tête de désigner un officier de liaison, 

alors qu'il faudrait plutôt des responsables politiques 

qui s'efforcent de recueillir l'adhésion de la 

population.  

 

La ministre partage-t-elle mon opinion selon 

laquelle les statistiques démontrent qu'il est 

possible de réduire l'afflux de réfugiés en Belgique 

également? Restaurera-t-elle dans les meilleurs 

délais les indispensables seuils fixés par 

02.11  Wouter Raskin (N-VA): De brandstichting in 

het toekomstige asielcentrum is een criminele daad. 

Vele reacties die erop volgden waren beneden alle 

peil.  

 

 

Maar laten we ook naar de context kijken: België 

kent momenteel een sterke instroom, terwijl die in 

onze buurlanden veel lager is of daalt. Dat is het 

gevolg van het beleid van minister De Block. De 

beslissing om een asielcentrum in Bilzen in te 

planten, was fout. Ze werd bovendien boven de 

hoofden van de burgers genomen. De 

communicatie naar de gemeente was bedroevend 

en het Rode Kruis reageerde zonder veel begrip op 

de verzuchtingen van de omwonenden. Nu komt 

minister Somers met een verbindingsofficier 

aanzetten, terwijl we nood hebben aan politici die 

een draagvlak komen zoeken.  

 

 

 

 

Is de minister het met mij eens dat de cijfers 

uitwijzen dat ook in dit land een daling van de 

instroom mogelijk is? Zal zij de noodzakelijke 

drempels die de heer Francken had ingebouwd, zo 

snel mogelijk weer invoeren? 
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M. Francken?  

 

 

02.12  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Le centre d'accueil de Bilzen a été sélectionné 

parce qu'il s'agissait d'une maison de repos bien 

équipée où nous pouvions accueillir des personnes 

atteintes de problèmes physiques. Ces informations 

ont été communiquées à l'administration 

communale dès le premier contact. Le lendemain 

de la signature du contrat, j'ai informé le 

bourgmestre qui a communiqué ces informations à 

son administration communale l'après-midi même. 

Rien ne peut dès lors lui être reproché. Lors de la 

même semaine, des contacts ont également été 

établis avec la Croix-Rouge, Fedasil et 

l'administration communale. Plusieurs étapes ont 

été convenues pour informer les riverains. Une 

concertation de quartier était également prévue 

pour engager un dialogue avec les citoyens. Sans 

attendre ce dialogue, certains ont décidé d'incendier 

le bâtiment après avoir organisé une petite fête. 

 

02.12 Minister Maggie De Block (Nederlands): Het 

opvangcentrum in Bilzen werd gekozen omdat het 

een goed uitgerust rusthuis is geweest, waar we 

mensen met lichamelijke klachten kunnen 

opvangen. Dat is ook bij het eerste contact zo 

meegedeeld aan het gemeentebestuur. De dag na 

het afsluiten van het contract heb ik de 

burgemeester ingelicht die nog die namiddag zijn 

gemeentebestuur heeft ingelicht. Hem valt dus niets 

te verwijten. Diezelfde week waren er contacten met 

het Rode Kruis, Fedasil en het gemeentebestuur en 

werd een stappenplan afgesproken over hoe de 

buurtbewoners zouden worden ingelicht. Ook was 

er een buurtoverleg gepland waarin de dialoog met 

de bevolking zou worden aangegaan. Men heeft 

daarop niet gewacht, maar besloten om het gebouw 

na een feestje in brand te steken. 

 

(En français) Une enquête judiciaire est ouverte 

pour incendie volontaire. On ne sait encore rien des 

auteurs ni de leurs motifs. 

 

(Frans) Er werd een gerechtelijk onderzoek 

geopend wegens opzettelijke brandstichting. Er is 

nog niets bekend over de daders of over hun 

motieven.  

 

(En néerlandais) Depuis des mois, le personnel de 

Fedasil et la Croix-Rouge voient affluer des 

messages de haine, la plupart du temps sur les 

réseaux sociaux mais aussi lors de mouvements de 

protestation organisés. Que Mme Ponthier, qui n'a 

pas été en reste sur ce plan, ne cherche donc pas à 

se refaire une virginité politique. Lors d'un meeting à 

Zoutleeuw, on a appelé à incendier le centre, de 

préférence lorsque les demandeurs d'asile s'y 

trouvent. Les individus qui encouragent ces faits sur 

les réseaux sociaux sont ceux-là même qui 

condamnent ces actes ici. 

 

Que ce soit dans la rue du Village, la rue de la Loi 

ou dans cette Assemblée, le siège 

démocratiquement élu de nos valeurs 

fondamentales, il nous faut tous ensemble protéger 

nos concitoyens et cesser de nourrir l'intolérance. 

Voulons-nous vivre dans cette Flandre et dans ce 

pays? Lorsque l'on parle ici de citoyens inquiets, 

cela concerne aussi nos collaborateurs qui vont au 

travail ou rentrent chez eux la peur au ventre. Je 

leur ai conseillé de signaler toute menace à la 

police, de manière à ce que nous puissions en faire 

l'inventaire. J'appelle chacun à se distancer 

inconditionnellement de cette violence, qu'elle 

s'exprime par des mots ou des actes. Nous verrons 

si Mme Ponthier, que je vois opiner du chef, se 

tiendra à cette promesse. 

 

(Nederlands) Het personeel van Fedasil en het 

Rode Kruis ontvangen al maanden steeds meer 

haatberichten, meestal via sociale media, maar ook 

via georganiseerde protesten. Mevrouw Ponthier, 

die daar ook heeft staan roepen, moet hier dus niet 

de politieke maagd komen spelen. Op een meeting 

in Zoutleeuw werd opgeroepen om het centrum in 

brand te steken, liefst met de asielzoekers erin. 

Enkelingen op de sociale media moedigen deze 

feiten aan, dezelfde mensen die deze feiten hier 

veroordelen.  

 

 

In de Dorpsstraat, in de Wetstraat én in dit 

Parlement, de democratisch verkozen zetel van 

onze fundamentele waarden, moeten wij 

gezamenlijk onze burgers beschermen en het 

voeden van de onverdraagzaamheid een halt 

toeroepen. Willen wij leven in dit Vlaanderen en in 

dit land? Als men hier zegt dat de mensen ongerust 

zijn, geldt dat ook voor onze medewerkers die bang 

naar hun werk of naar huis gaan. Ik heb ze 

aangeraden elke bedreiging door te geven aan de 

politie, zodat we dit kunnen oplijsten. Ik roep 

iedereen hier op om onvoorwaardelijk afstand te 

nemen van dit geweld, in woorden, maar zeker in 

daden. Daar zal ik mevrouw Ponthier aan houden, 

die ik hier nu zie knikken.  

 

Je suis également convaincue du fait que le Ik ben er ook van overtuigd dat de burgemeester 
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bourgmestre de Bilzen s'est toujours efforcé d'éviter 

que la discorde règne dans sa commune. Et je me 

réjouis de l'appui apporté par M. Somers au conseil 

municipal. Si cela pose un problème à M. Raskin, je 

propose qu'il se porte lui-même candidat pour 

rapprocher les gens. 

 

La situation est particulièrement pénible pour les 

habitants de Bilzen, et ce, tant pour les suspects 

que pour les volontaires et pour la propriétaire du 

bâtiment qui a vu partir en flammes le travail de 

toute une vie. La ville de Bilzen vit des heures 

difficiles et nous ne pouvons que nous réjouir de 

l'absence de victimes, y compris parmi les hommes 

du feu, qui ont évité le pire au péril de leur propre 

vie.  

 

van Bilzen steeds heeft getracht om tweedracht in 

zijn gemeente te vermijden. En ik was blij met de 

steun van de heer Somers aan het 

gemeentebestuur. Als de heer Raskin het daar 

moeilijk mee heeft, mag hij zichzelf opgeven als 

bruggenbouwer. 

 

Deze kwestie is bepaald onaangenaam voor de 

inwoners van Bilzen. Zowel voor de verdachten, als 

voor de vrijwilligers, als voor de eigenares van het 

gebouw die haar levenswerk in vlammen zag 

opgaan. In Bilzen is de sfeer vast niet best en we 

kunnen alleen blij zijn omdat er geen slachtoffers 

gevallen zijn, ook niet onder de brandweermannen 

die met gevaar voor eigen leven, veel erger hebben 

voorkomen.  

 

02.13  Sophie Wilmès, première ministre (en 

français): Le futur centre pour demandeurs d'asile à 

Bilzen a été incendié dans la nuit de dimanche à 

lundi, heureusement sans faire de victime. S'en est 

suivi un déchaînement de haine inacceptable sur 

les réseaux sociaux. Une enquête est en cours. 

 

02.13 Eerste minister Sophie Wilmès (Frans): Het 

toekomstige opvangcentrum voor asielzoekers in 

Bilzen werd in de nacht van zondag op maandag in 

brand gestoken, gelukkig zonder dat er slachtoffers 

te betreuren vielen. Dit heeft geleid tot een 

onaanvaardbare uitbarsting van haat op de sociale 

netwerken. Er loopt een onderzoek. 

 

(En néerlandais) Vu l'importance des faits et des 

réactions qui s'en sont suivies, je tenais à être 

présente aujourd'hui. Nous sommes choqués par 

cet événement. Comme tout démocrate, je 

condamne fermement chaque acte de violence.  

 

(Nederlands) Gezien het belang van de feiten en de 

reacties erop, wilde ik hier vandaag aanwezig zijn. 

Wij zijn geschokt door deze gebeurtenis. Zoals elke 

democraat veroordeel ik met klem elke daad van 

geweld. 

 

(En français) Nos valeurs démocratiques de 

respect, de dialogue et d'ouverture doivent 

continuer à nous guider. La violence ne peut jamais 

servir de réponse à l'incompréhension. 

 

(Frans) Ook in de toekomst moeten we ons laten 

leiden door onze democratische waarden van 

respect, dialoog en openheid. Geweld kan nooit een 

antwoord zijn op onbegrip. 

 

(En néerlandais) Les malentendus ne doivent 

jamais engendrer la violence. Le débat 

démocratique doit venir à bout de la dynamique qui 

dresse les citoyens les uns contre les autres. Notre 

société ne pourra se construire que par le dialogue 

et l'éducation.  

 

(Nederlands) Misverstanden mogen nooit leiden tot 

geweld. Het democratische debat moet de 

dynamiek die mensen tegen mekaar opzet, 

doorbreken. Alleen door dialoog en opvoeding 

kunnen wij onze samenleving opbouwen. 

 

(En français) J'entends la demande de certains 

membres du Parlement qui en appellent à une 

condamnation unanime de ce type de 

comportement et à promouvoir les valeurs 

d'ouverture, de respect et de dialogue qui sont les 

nôtres. Vous trouverez un gouvernement qui 

partage cet appel et qui vous soutiendra! 

(Applaudissements) 

 

(Frans) Ik heb oren naar de oproep van een aantal 

parlementsleden om dergelijk gedrag unaniem te 

veroordelen en om onze waarden van openheid, 

respect en dialoog uit te dragen. De regering sluit 

zich aan bij die oproep en steunt u daarin! (Applaus) 

 

02.14 Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Je 

remercie la première ministre et la ministre pour 

leurs propos condamnant, à juste titre, ce type de 

comportement. Nous sommes confrontés à un défi 

qui dépasse le cadre des compétences d'un 

gouvernement en affaires courantes. Le prochain 

02.14  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ik dank 

de premier en de minister voor hun oprechte 

veroordeling. Deze uitdaging overstijgt de 

bevoegdheden van een regering in lopende zaken. 

De volgende regering zal een verbindend antwoord 

moeten geven. Zij moet met alle kracht ons 
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gouvernement devra y apporter une réponse 

contraignante et défendre avec force notre modèle 

de société. Il devra réfuter les mensonges quant à 

un afflux massif de migrants et les amalgames 

entre demandeurs d'asile et criminels. Je lutterai 

toujours contre le Vlaams Belang, mais je ne 

dédaignerai jamais ses électeurs. Ils peuvent 

toujours adresser leurs préoccupations à Ecolo-

Groen.  

 

Une enquête récente montre que 97 % des 

Flamands condamnent l'incendie criminel. Le 

Vlaams Belang peut continuer à répandre sa haine 

via Facebook, un mouvement d'humanité a gagné 

la rue. Il doit encore trouver le chemin du 

Parlement. 

 

samenlevingsmodel verdedigen. Zij moet de 

leugens over een massa-instroom en over 

asielzoekers als criminelen ontkrachten. Het 

Vlaams Belang zal ik altijd bekampen, maar hun 

kiezers zal ik nooit negeren. Zij kunnen met hun 

bekommernissen altijd terecht bij onze partij.  

 

 

 

 

Uit een recente enquête blijkt dat 97 % van de 

Vlamingen zich volledig verzet tegen de 

brandstichting. Het Vlaams Belang mag nog zoveel 

haat verspreiden via Facebook, op straat is er een 

coalitie van menselijkheid. Nu nog een in het 

Parlement. 

 

02.15  Annick Ponthier (VB): Il n'est pas exact que 

le bourgmestre de Bilzen a informé l'administration 

communale. Si nous n'avions pas nous-mêmes 

inscrit ce point à l'ordre du jour du conseil 

communal, nous ne disposerions toujours d'aucun 

détail aujourd'hui. La ministre parle d'une petite fête. 

J'ignore à quelle fête elle fait allusion. Par ailleurs, 

nous apprenons seulement aujourd'hui que le 

centre est destiné à accueillir des demandeurs 

d'asile moins valides. En ce qui concerne 

l'indignation sélective de certains collègues, les 

actions de protestation pacifiques sont encore 

autorisées, que je sache. Mais il est complètement 

absurde d'assimiler un incendie criminel à une 

action pacifique. 

 

02.15  Annick Ponthier (VB): Het klopt niet dat de 

burgemeester van Bilzen het stadsbestuur heeft 

ingelicht. Als wij het item niet zelf op de 

gemeenteraadsagenda hadden geplaatst, dan 

hadden we vandaag nog geen details. De minister 

spreekt over een feestje. Ik weet niet over welk 

feest zij het heeft. Dat het over opvang voor 

mindervalide asielzoekers gaat, horen wij ook pas 

vandaag. En wat de selectieve verontwaardiging 

hier betreft: vreedzaam protest is toch nog 

toegestaan, dacht ik? Dit gelijkstellen met 

brandstichting, is de waanzin voorbij. 

 

Je demande à la ministre de se concerter d'abord 

avec les communes et leurs citoyens avant de 

prendre une décision. Elle doit écouter ceux qui en 

ont assez du flux incessant de demandeurs d'asile. 

Elle pourrait peut-être également écouter le parti qui 

défend toutes ces personnes et qui n'aura de cesse 

de s'opposer de manière démocratique et pacifique 

à l'invasion migratoire. 

 

Ik vraag de minister voortaan eerst te overleggen 

met de gemeenten en hun burgers vooraleer een 

beslissing te nemen. Zij moet luisteren naar de 

mensen die de aanhoudende asielstroom beu zijn. 

Misschien kan zij ook luisteren naar de partij die 

deze mensen verdedigt en die zich altijd op 

democratische, vreedzame manier zal blijven 

verzetten tegen de migratie-invasie. 

 

02.16  Meryame Kitir (sp.a): Je remercie la 

ministre et la première ministre pour cette prise de 

position ferme. J'aimerais pouvoir affirmer que cet 

hémicycle s'oppose à l'unisson à la violence et à 

l'incitation à la haine, mais la réalité est tout autre. 

Comment peut-on ici plaider pour le dialogue, et en 

même temps éveiller et attiser l'inquiétude dans le 

chef des citoyens? Tout parti démocratique se doit 

de ne pas participer à ces pratiques. 

 

02.16  Meryame Kitir (sp.a): Ik dank de minister en 

de premier voor hun duidelijke statement. Ik wou 

dat ik kon zeggen dat het hele halfrond zich verzet 

tegen geweld en haat zaaien, maar de realiteit is 

anders. Hoe kan men hier pleiten voor dialoog, 

terwijl men tegelijkertijd de ongerustheid van de 

mensen aanwakkert en oppookt? Het is de 

opdracht van alle democratische partijen om hier 

niet aan mee te doen. 

 

02.17  Georges Dallemagne (cdH): Si les choses 

se sont bien passées dans des localités telles que 

Spa, Jalhay, Gand, ce ne fut pas le cas à Zoutleeuw 

et à Bilzen. Non à cause des bourgmestres, mais 

en raison d'un climat qui s'est installé. Certains 

prétendent instaurer la haine et la peur de l'autre. 

02.17  Georges Dallemagne (cdH): In steden en 

gemeenten als Spa, Jalhay en Gent is alles goed 

verlopen, maar niet in Zoutleeuw en Bilzen. Dat ligt 

niet aan de burgemeesters, maar aan een klimaat 

dat op die plaatsen is ontstaan. Sommigen willen 

haat en angst voor de ander aanwakkeren. Wij 
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Nous glissons vers un abîme où l'assassinat de 

personnes étrangères pourrait éventuellement se 

justifier en fonction d'un contexte.  

 

 

J'en appelle à chacun pour éviter que nos sociétés 

ne sombrent dans cet abîme et pour que nous 

sauvions nos valeurs et notre démocratie! 

 

glijden op die manier af naar een verderfelijke 

situatie waarbij het vermoorden van personen van 

buitenlandse origine binnen een bepaalde context 

eventueel te rechtvaardigen zou zijn.  

 

Ik roep iedereen op om erover te waken dat onze 

maatschappij niet zo diep zou wegzakken en om 

onze waarden en onze democratie veilig te stellen!  

 

02.18  Steven Matheï (CD&V): Je remercie le 

gouvernement pour sa condamnation sans appel 

des faits, mais aussi des déclarations inadmissibles 

de certains. La crise des réfugiés appelle une 

mobilisation générale. À cet égard, il est primordial 

de soigner la communication et la coopération avec 

les pouvoirs locaux. Je suis ravi d'entendre que la 

ministre prend les choses au sérieux.  

 

02.18  Steven Matheï (CD&V): Ik dank de regering 

voor de duidelijke veroordeling van de feiten, maar 

ook van de onaanvaardbare uitlatingen van 

sommigen. Om een antwoord te bieden op de 

vluchtelingencrisis is het alle hens aan dek. Een 

goede communicatie en samenwerking met de 

lokale besturen zijn daarvoor cruciaal. Ik ben blij te 

horen dat de minister dit ernstig neemt. 

 

02.19  François De Smet (DéFI): Des mots justes 

et dignes ont été prononcés. Mais j'en attends 

toujours un peu plus. Deux de mes suggestions 

n'ont pas obtenu de réponse.  

 

D'une part, le dépôt d'une plainte contre X en partie 

civile manifesterait qu'on ne peut impunément 

laisser un centre pour demandeurs d'asile être 

incendié, ce qui porte atteinte à l'ensemble de notre 

communauté.  

 

 

D'autre part, la relance des négociations pour un 

plan inter-fédéral de lutte contre le racisme. Vous 

avez la possibilité d'y travailler, même en affaires 

courantes, avec les Régions et Communautés.  

 

02.19  François De Smet (DéFI): Dat waren juiste 

en waardige woorden. Ik verwacht echter nog wat 

meer. Op twee van mijn suggesties heb ik geen 

antwoord gekregen.  

 

Ten eerste zou men door zich burgerlijke partij te 

stellen in het kader van een klacht tegen 

onbekenden duidelijk maken dat men de 

brandstichting in een centrum voor asielzoekers niet 

ongestraft laat. Een dergelijke daad brengt immers 

onze hele samenleving schade toe. 

 

Ten tweede vraag ik u om de onderhandelingen 

over een interfederaal plan ter bestrijding van 

racisme opnieuw op te starten. U hebt de 

mogelijkheid om daar met de Gewesten en de 

Gemeenschappen aan te werken, zelfs tijdens deze 

periode van lopende zaken.  

 

02.20  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Ouvrir ou 

fermer le robinet, le thème du débat d'aujourd'hui 

est identique à celui de 1999. Au lieu de nous livrer 

ici à de petits jeux politiques, nous pourrions aussi 

légiférer. En Allemagne et aux Pays-Bas, l'afflux de 

réfugiés a diminué de respectivement 8 et 5 %. 

Inspirons-nous de leurs méthodes. C'est une 

responsabilité collective de cette Assemblée. Nous 

avons rédigé les lois qui ont conduit à la situation 

actuelle. Le moment est venu de fermer le robinet, 

pour protéger la prospérité de nos concitoyens, 

mais aussi dans l'intérêt des pauvres malheureux 

qui, parce qu'ils nourrissent de faux espoirs, tentent 

la traversée en mer et grimpent à bord de camions.  

 

02.20  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Het debat 

vandaag is hetzelfde als dat van 1999, over het 

openhouden of sluiten van de kraan. In plaats van 

hier een politiek spel te spelen, zouden wij ook 

wetten kunnen maken. In Duitsland is de instroom 

gedaald met 8 %, in Nederland met 5 %. Laten wij 

eens kijken hoe zij dat doen. Dit is een collectieve 

verantwoordelijkheid van het Parlement. Wij hebben 

de wetten gemaakt die tot deze toestand hebben 

geleid. We moeten de kraan sluiten, zowel voor de 

bescherming van de welvaart van onze eigen 

burgers als in het belang van de sukkelaars die over 

zee komen en in vrachtwagens kruipen omdat ze 

valse hoop koesteren. 

 

02.21  Robby De Caluwé (Open Vld): Nous 

prônons une approche ferme, mais humaine. Les 

personnes en détresse ne doivent jamais être 

attaquées, y compris par les responsables 

politiques. Il y a dans cet hémicycle des personnes 

qui sèment la discorde avec l'argent des 

02.21  Robby De Caluwé (Open Vld): Wij staan 

voor een strenge, maar menselijke aanpak. Mensen 

in nood mogen nooit worden aangevallen, ook niet 

door politici. In dit halfrond zitten mensen die met 

belastinggeld tweedracht zaaien. Zij zoeken 

problemen en vergroten ze uit. Ik ben blij met de 
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contribuables. Elles cherchent les problèmes et les 

amplifient. Je me réjouis que le gouvernement 

condamne les actes commis.  

 

veroordeling door de regering. 

 

02.22  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Je remercie Mme De Block pour ses 

propos sincères. L'ouverture, la fermeture puis la 

réouverture de certains centres d'accueil de 

demandeurs d'asile par l'ancien secrétaire d'État 

Francken n'a pas facilité le processus. L'intégration 

nécessite une certaine continuité. 

 

L'arrivée de réfugiés dans notre pays est attribuable 

à l'action de ces mêmes partis de droite qui ne 

souhaitent pas réclamer un impôt juste aux 

multinationales, qui votent pour le bombardement 

d'autres pays, qui s'opposent à la coopération au 

développement et qui n'estiment pas que nous 

devons prendre des mesures pour endiguer les 

changements climatiques. Les seuls qui se frottent 

les mains sont les multinationales et les citoyens les 

plus riches, c'est-à-dire 1 % de la population. Le 

racisme est un crime qui mène au fascisme! Siamo 

tutti neri! 

 

02.22  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Ik dank minister De Block voor haar 

oprechte woorden. Dat voormalig staatssecretaris 

Francken asielcentra opende, sloot en weer 

opende, maakt haar taak er niet gemakkelijker op. 

Voor integratie is er continuïteit nodig. 

 

 

Dat vluchtelingen naar hier komen is overigens de 

schuld van diezelfde rechtse partijen die van 

multinationals geen eerlijke belastingbijdrage willen, 

die stemmen voor het bombarderen van andere 

landen, die tegen ontwikkelingssamenwerking zijn 

en niet vinden dat we de klimaatverandering 

moeten aanpakken. De enigen die in hun vuistje 

lachen zijn de multinationals en de 1 % allerrijksten. 

Racisme is een misdaad en leidt tot fascisme! 

Siamo tutti neri! 

 

Le président: Je félicite M. Colebunders pour sa 

première intervention. (Applaudissements) 

 

De voorzitter: Ik feliciteer de heer Colebunders met 

zijn maidenspeech. (Applaus) 

 

02.23  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Aucune 

nuance n'est possible. Aucune excuse n'est à 

trouver. Aucune statistique ne peut expliquer. Il y a 

juste à condamner l'inacceptable! 

 

 

Ce qui s'est passé à Bilzen, ce n'est pas notre pays! 

Notre pays, c'est celui du respect et de la solidarité. 

C'est celui qui respecte les règles internationales et 

accueille dignement les personnes qui fuient la 

guerre et la violence. Les mots "respect" et 

"solidarité" devront constituer l'objectif et la méthode 

du futur gouvernement. 

 

02.23  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Nuance is 

hier niet aan de orde. Hier zijn geen excuses voor. 

Dit valt niet uit te leggen met statistieken. Het enige 

wat we moeten doen, is deze onaanvaardbare 

feiten veroordelen! 

 

De gebeurtenissen in Bilzen zijn niet waar ons land 

voor staat! België is een land van respect en 

solidariteit. Het is een land dat de internationale 

regels naleeft en mensen die op de vlucht zijn voor 

oorlog en geweld op een waardige manier opvangt. 

'Respect' en 'solidariteit' zullen het leitmotiv van de 

volgende regering moeten zijn, zowel wat haar 

doelstellingen als wat haar methode betreft. 

 

02.24 Wouter Raskin (N-VA): Le plan par étapes 

auquel la ministre fait référence ressemble quand 

même au parcours d'une tortue. Nous ne l'avons 

pas encore vu à Bilzen. Ce dossier a été très mal 

géré. J'insiste pour que l'afflux de réfugiés soit 

maîtrisé. L'ancien secrétaire d'État Francken a 

indiqué comment procéder. Que ce triste 

événement survenu à Bilzen soit l'occasion 

d'adapter le processus de décision et de 

communication, en particulier pour des communes 

telles que Bilzen où il manque un solide leadership. 

 

02.24  Wouter Raskin (N-VA): Het stappenplan 

waarnaar de minister verwijst, lijkt me toch een 

schildpaddenstappenplan. In Bilzen hebben we het 

nog niet gezien. Dit dossier is compleet 

mismanaged. Ik dring erop aan dat de toestroom 

wordt teruggedrongen. Gewezen staatssecretaris 

Francken heeft daarvoor de handvatten gegeven. 

Laat het trieste voorval in Bilzen de aanzet zijn tot 

een bijsturing van het besluitvormings- en 

communicatieproces, vooral voor gemeenten zoals 

Bilzen waar sterk leiderschap ontbreekt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Dries Van Langenhove à Maggie 03 Vraag van Dries Van Langenhove aan Maggie 
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De Block (Affaires sociales, Santé publique, Asile 

et Migration) sur "Le pic de demandes d'asile" 

(55000169P) 

 

De Block (Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel 

en Migratie) over "De piek in de asielaanvragen" 

(55000169P) 

 

03.01  Dries Van Langenhove (VB): Les bulletins 

d'actualité qui nous informent chaque semaine des 

résultats de la politique désastreuse de la ministre 

en matière d'asile nous fournissent l'occasion, à la 

ministre et à moi, de nous retrouver à l'heure des 

questions orales en séance plénière. C'est un 

rendez-vous presque systématique. En 2018, le 

nombre de demandes d'asile a augmenté de 20 %, 

auquel viennent s'ajouter 14 % supplémentaires 

cette année. Dans le même temps, ce nombre 

recule dans les pays limitrophes de la Belgique. Et, 

“cerise sur le gâteau”, alors que nous sommes déjà 

incapables de gérer l'afflux actuel, une majorité de 

membres siégeant dans cet hémicycle a voté pour 

encore plus de migration. Le jugement de l'histoire 

sera sévère pour ce Parlement et ces ministres. 

 

La ministre prendra-t-elle des mesures pour 

endiguer l'afflux de demandeurs d'asile? À l'instar 

d'autres États membres de l'UE, réduira-t-elle à 

trois mois le délai dans lequel les demandeurs 

d'asile peuvent faire venir des membres de leur 

famille? Au cours des cinq dernières années, quelle 

a été la capacité créée dans les centres fermés 

pour procéder aux retours forcés?  

 

03.01  Dries Van Langenhove (VB): Door de 

wekelijkse nieuwsberichten over het desastreuze 

asielbeleid van de minister hebben wij bijna een 

vaste afspraak tijdens het vragenuurtje in plenaire. 

In 2018 steeg het aantal asielaanvragen met 20 % 

en dit jaar komt daar nog eens 14 % bovenop. 

Tegelijk zien we in onze buurlanden het aantal 

asielaanvragen dalen. En alsof dat nog niet erg 

genoeg is, stemde een meerderheid in dit halfrond 

voor nog meer migratie terwijl het systeem de 

toestroom nu al niet meer aankan. De geschiedenis 

zal hard oordelen over dit Parlement en deze 

ministers. 

 

 

 

 

Zal de minister maatregelen nemen om de 

asielinstroom in te dammen? Zal ze de termijn 

waarbinnen asielzoekers gezinsleden kunnen laten 

overkomen verkorten tot drie maanden, zoals ook al 

in andere EU-landen wordt toegepast? Hoeveel 

capaciteit in gesloten centra voor gedwongen 

terugkeer werd er de afgelopen vijf jaar gecreëerd?  

 

03.02  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Je n'ai pas besoin des questions de M. Van 

Langenhove pour savoir qu'il y a un afflux de 

demandes. Il ressort d'ailleurs du suivi effectué 

selon notre méthode que le nombre de demandes 

augmente aussi en Allemagne et aux Pays-Bas.  

 

M. Van Langenhove possède assez d'expérience 

pour savoir que les ministres ne peuvent prendre 

d'initiatives législatives en période d'affaires 

courantes. Dans l'intervalle, nous avons choisi de 

renforcer les instances d'asile et d'augmenter le 

nombre de dossiers traités. En octobre, 

3 600 décisions ont été prises par l'Office des 

étrangers et 2 000 par le Commissariat général aux 

réfugiés et aux apatrides. Le nombre de décisions a 

augmenté de 50 % par rapport aux mois précédents 

et est donc supérieur à l'afflux.  

 

03.02 Minister Maggie De Block (Nederlands): Ik 

heb de vragen van de heer Van Langenhove niet 

nodig om te weten dat er een hogere instroom is. 

Uit onze opvolgingsmethode blijkt overigens dat het 

aantal aanvragen in Duitsland en Nederland ook 

stijgt. 

 

De heer Van Langenhove is hier al lang genoeg om 

te weten dat een minister in lopende zaken geen 

wetgevende initiatieven kan nemen. In afwachting 

daarvan kiezen we ervoor om de asielinstanties te 

versterken en meer dossiers te laten afhandelen. In 

oktober nam de Dienst Vreemdelingenzaken (DVZ) 

3.600 beslissingen en het Commissariaat-generaal 

voor de Vluchtelingen en de Staatlozen (CGVS) 

2.000. Het aantal beslissingen steeg met 50 % 

tegenover de vorige maanden en ligt dus hoger dan 

de instroom. 

 

Nous évitons d'ouvrir de nouveaux centres. Je tiens 

toutefois à souligner que l'accueil se passe bien en 

de très nombreux endroits. Là où l'on observe de la 

résistance, il faut engager le dialogue. 

 

Cessez de prôner des solutions miracles, qui nous 

vaudraient uniquement d'être taxés de 

misanthropes. Celui qui souhaite une autre politique 

migratoire ne doit pas appeler, en dehors de 

We vermijden de opening van nieuwe centra. Ik wil 

er wel op wijzen dat de ontvangst op zeer veel 

plaatsen wel goed verloopt. Waar er weerstand is, 

moet de dialoog worden aangegaan. 

 

Stop met het verkondigen van mirakeloplossingen, 

die ons alleen een veroordeling als mensenhaters 

zouden opleveren. Wie een ander migratiebeleid 

wil, moet niet buiten het Parlement oproepen om de 
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l'enceinte du Parlement, au non-respect des lois, 

mais doit s'inscrire dans le processus démocratique 

et chercher une majorité. Cette voie n'est pas la 

plus facile – je m'accommode d'ailleurs des 

reproches –, mais bien la plus durable et la plus 

sûre. On a mis le feu à une maison de repos et 

vous êtes le pyromane de notre société. Nous 

n'allons pas vous laisser faire. 

 

wetten niet na te leven, maar moet zich inschrijven 

in het democratisch proces en een meerderheid 

zoeken. Dat is niet de gemakkelijkste weg – ik 

neem de verwijten erbij – maar het is de 

duurzaamste en veiligste weg. Er is een rusthuis in 

brand gestoken en u bent de pyromaan van onze 

samenleving. Dat laten wij niet gebeuren. 

 

03.03  Dries Van Langenhove (VB): C'est au 

contraire la ministre qui me reproche d'être un 

pyromane. Si on avait écouté le Vlaams Belang il y 

a 40 ans, il n'y aurait toutefois jamais eu d'incendie. 

Nous ne pouvons pas attendre un prochain 

gouvernement, car cette crise devient ingérable. 

Nous demandons depuis longtemps de raccourcir 

les procédures. J'avais espéré que la ministre 

donnerait à toutes ces personnes inquiètes la 

même réponse que celle qu'elle vient de donner à 

d'autres questions: la coupe est pleine! 

 

03.03  Dries Van Langenhove (VB): Het is 

andersom, de minister verwijt mij een pyromaan te 

zijn. Als er 40 jaar geleden werd geluisterd naar het 

Vlaams Belang, dan was er echter nooit een brand 

geweest. We kunnen niet wachten op een volgende 

regering, want deze crisis loopt uit de hand. Wij 

vragen al lang om de procedures te verkorten. Ik 

had gehoopt dat de minister aan al die bezorgde 

mensen hetzelfde antwoord zou geven zoals ze 

daarnet op andere vragen gaf: het stopt hier! 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Catherine Fonck à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La première victime de l'e-cigarette en Belgique" 

(55000174P) 

- Els Van Hoof à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"Le premier décès dû à l'e-cigarette" (55000177P) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Catherine Fonck aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"Het eerste dodelijke slachtoffer van de e-sigaret 

in België" (55000174P) 

- Els Van Hoof aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De eerste vapedode" (55000177P) 

 

04.01  Catherine Fonck (cdH): Lors de l'apparition 

de l'e-cigarette, j'avais alerté sur les risques de ce 

produit. Afin qu'il reste destiné à l'arrêt du tabac et 

ne devienne pas un produit récréatif, j'avais plaidé 

pour qu'il soit exclusivement vendu en pharmacie. 

 

 

 

Mais le lobby a été le plus fort et le marché s'est 

développé. Ces derniers mois, une trentaine de 

patients sont décédés aux États-Unis et des 

centaines de pathologies pulmonaires se sont 

déclarées. 

 

Les autorités belges n'ont pas réagi à ce problème 

de Santé publique. Si notre législation est plus 

stricte qu'aux États-Unis, elle n'est pas respectée. 

Des vapoteurs accrocheurs ciblent les jeunes et les 

non-fumeurs. L'information au consommateur est 

illisible et inaccessible. 

 

 

 

Un jeune est décédé alors qu'il avait consommé de 

l'huile de cannabidiol par vapotage. Il est temps de 

réagir! Confirmez-vous ce décès? Des 

04.01  Catherine Fonck (cdH): Toen de e-sigaret 

in de handel verscheen, heb ik gewaarschuwd voor 

de risico's van dat product. Om erop toe te zien dat 

het enkel zou worden gebruikt door wie wil stoppen 

met roken en dus geen recreatief genotsmiddel zou 

worden, heb ik ervoor gepleit dat het uitsluitend in 

de apotheek zou mogen worden verkocht. 

 

De lobbygroepen hebben echter hun slag 

thuisgehaald en de markt is tot bloei gekomen. De 

laatste maanden zijn er in de Verenigde Staten een 

dertigtal patiënten overleden en kregen honderden 

mensen een longaandoening. 

 

De Belgische overheid heeft niet gereageerd op dit 

probleem voor de volksgezondheid. Onze 

wetgeving is dan wel strenger dan die van de 

Verenigde Staten, ze wordt niet nageleefd. Reclame 

waarin aantrekkelijke e-rokers te zien zijn, moet 

jongeren en niet-rokers over de streep trekken. De 

informatie voor consumenten is onleesbaar en 

ontoegankelijk.  

 

Een jongere is overleden nadat hij cannabisolie had 

gebruikt om te vapen. Het is hoog tijd om te 

reageren! Bevestigt u dit overlijden? Zijn er 
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prélèvements ont-ils été réalisés?  

 

Au nom du principe de précaution, ce type de 

produit devrait être interdit. Pour protéger les jeunes 

et les non-fumeurs, il faut faire respecter la 

législation. L'e-cigarette doit être un produit d'aide à 

l'arrêt du tabac. 

 

monsters genomen voor analyse?  

 

Uit hoofde van het voorzorgsprincipe zou dit product 

verboden moeten worden. Ter bescherming van de 

jongeren en de niet-rokers moeten wij de naleving 

van de wetgeving afdwingen. De e-sigaret moet een 

hulpmiddel zijn om te stoppen met roken. 

 

04.02  Els Van Hoof (CD&V): Selon les médecins, 

Raphaël Pauwaert est la première victime de la 

cigarette électronique dans notre pays. Aux États-

Unis, où de nombreux États ont dans l'intervalle 

interdit provisoirement l'e-cigarette, les autorités 

déplorent déjà 39 décès. 

 

Avec ses nombreux goûts, la cigarette électronique 

est essentiellement conçue pour plaire aux jeunes, 

parmi lesquels la consommation de ces produits est 

en hausse dans le monde entier. Par ailleurs, les 

vapeurs de l'e-cigarette contiennent des métaux 

lourds et les arômes ajoutés peuvent être très 

toxiques. Les doses contenant du CBD peuvent 

même être mortelles. 

 

En 2015, le Conseil Supérieur de la Santé (CSS) 

affirmait dans un avis que l'effet de la cigarette 

électronique était impossible à évaluer à long terme. 

Ne serait-il pas opportun de requérir un nouvel 

avis? La ministre envisage-t-elle une interdiction 

temporaire? 

 

04.02  Els Van Hoof (CD&V): Raphaël Pauwaert is 

volgens de artsen de eerste vapedode van het land. 

In de VS staat de teller al op 39 doden, waar talrijke 

staten de e-sigaret ondertussen tijdelijk hebben 

gebannen. 

 

 

De e-sigaret wordt met de vele smaken vooral 

aantrekkelijk gemaakt bij de jongeren, wier 

consumptie wereldwijd in de lift zit. Bovendien 

bevatten de dampen van de e-sigaret zware 

metalen en kunnen de aroma's heel toxisch zijn. De 

CBD-vulling kan zelfs dodelijk zijn. 

 

 

 

In 2015 stelde het advies van de Hoge 

Gezondheidsraad (HRG) dat de impact van de e-

sigaret op lange termijn onmogelijk in te schatten is. 

Wordt het geen tijd om een nieuw advies te vragen? 

Overweegt de minister een tijdelijke ban? 

 

04.03  Maggie De Block, ministre (en français): 

Des informations venues des États-Unis font état de 

problèmes de santé et de décès probablement liés 

à l'utilisation de cigarettes électroniques. 

 

 

J'ai demandé à mes services d'examiner la 

situation. Dans la plupart des cas, les produits 

viennent des États-Unis, du marché noir ou de la 

fabrication propre de liquides. Souvent, des 

substances illicites ont été ajoutées. 

 

04.03 Minister Maggie De Block (Frans): Uit de 

Verenigde Staten komen er berichten over 

gezondheidsproblemen en sterfgevallen die 

waarschijnlijk verband houden met het gebruik van 

elektronische sigaretten. 

 

Ik heb mijn diensten gevraagd de situatie te 

onderzoeken. In de meeste gevallen komen de 

producten uit de Verenigde Staten en de zwarte 

markt of betreft het zelfgemaakte vloeistoffen. Vaak 

worden er verboden stoffen aan toegevoegd. 

 

(En néerlandais) La transposition de la directive en 

Belgique a été plus stricte qu'aux États-Unis où 

nettement plus de substances sont autorisées. Nos 

commerces de e-cigarettes sont régulièrement 

contrôlés par le SPF Santé publique, ce qui a 

entraîné des fermetures de certaines d'entre elles. 

 

Les médecins pensent que le décès d'un jeune de 

18 ans est très probablement lié à l'utilisation de la 

cigarette électronique car ils ne trouvent aucune 

autre cause à cette pneumonie sévère. 

 

Je voudrais présenter mes condoléances à la 

famille et aux amis de ce jeune homme. Nous 

attendons que l'enquête suive son cours. Il nous 

(Nederlands) De omzetting in onze wetgeving is 

strenger, waardoor er bij ons veel minder is 

toegelaten als in de VS. Vaporshops worden 

regelmatig gecontroleerd door de inspectie van de 

FOD Volksgezondheid, wat al heeft geleid tot 

sluitingen. 

 

De artsen hebben een ernstig vermoeden dat de 

18-jarige jongen is overleden door het gebruik van 

de e-sigaret, omdat ze geen enkele andere oorzaak 

vinden voor een dergelijke zware longontsteking.  

 

Ik wil mijn medeleven betuigen aan de familie en 

vrienden van deze jongeman. We wachten het 

verloop van het onderzoek af. In de eerste plaats 
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faut avant tout éviter d'autres décès. Il est encore 

trop tôt pour tirer des conclusions mais 

heureusement, les médecins avertissent d'ores et 

déjà que la cigarette électronique n'est pas 

inoffensive. 

 

La mise sur le marché de la cigarette électronique a 

été autorisée dans le cadre du sevrage tabagique. 

L'objectif n'est pas que les consommateurs 

continuent à vapoter jusqu'à la fin de leurs jours. 

 

moeten we meer doden vermijden. Het is nu nog te 

vroeg om conclusies te trekken, maar het is wel 

goed dat de artsen nu al waarschuwen dat de e-

sigaret niet zonder gevaar is.  

 

 

De e-sigaret is op de markt toegelaten als 

hulpmiddel om te stoppen met roken. Het is niet de 

bedoeling dat gebruikers de rest van hun leven 

blijven dampen. 

 

À l'époque, des manifestations ont même été 

organisées pour protester contre la transposition 

plus sévère de la directive par la Belgique. Nous 

pouvons demander à présent un avis actualisé au 

Conseil Supérieur de la Santé, mais cela prendra 

du temps. Cela ne nous empêche cependant pas 

d'agir immédiatement et nos services déploieront 

les efforts requis dans ce sens.  

 

Destijds zijn er nog betogingen geweest tegen de 

striktere omzetting van de richtlijn in ons land. We 

kunnen nu een actueler advies vragen aan de Hoge 

Gezondheidsraad, maar dat duurt lang. We kunnen 

echter nu al tot actie overgaan en onze diensten 

zullen daar de nodige inspanningen voor doen.  

 

04.04  Catherine Fonck (cdH): Les autorités ont 

fait preuve d'un laxisme coupable. Notre législation 

est peut-être plus sévère qu'aux États-Unis mais 

elle n'est pas respectée. Allez dans un vape shop, 

vous vous en rendrez vite compte. 

 

Le décès de ce jeune est manifestement lié à 

certains liquides de recharge qui doivent être 

interdits au plus vite. J'espère d'ailleurs que vous 

aurez fait analyser ces produits. 

 

J'ai déposé une série de textes pour renforcer notre 

législation afin de protéger nos jeunes et les non-

fumeurs. C'est une question de Santé publique, 

c'est cela qui doit primer! 

 

04.04  Catherine Fonck (cdH): De overheid heeft 

blijk gegeven van schuldig verzuim. Onze wetgeving 

mag dan strenger zijn dan in de Verenigde Staten, 

ze wordt niet nageleefd. Stap eens een vapeshop 

binnen, u zult het snel genoeg merken. 

 

Het overlijden van die jongeman wordt kennelijk 

gelinkt aan bepaalde e-liquids die zo snel mogelijk 

verboden moeten worden. Ik hoop overigens dat u 

die producten hebt laten analyseren. 

 

Ik heb een reeks teksten ingediend om onze 

wetgeving te verstrengen en zo onze jongeren en 

de niet-rokers te beschermen. De volksgezondheid 

staat op het spel, en die is primordiaal! 

 

04.05  Els Van Hoof (CD&V): Dès lors que de 

nombreux jeunes se lancent dans le vapotage, il 

semble que la cigarette électronique ne remplit pas 

son rôle dans le cadre de la politique de lutte contre 

le tabagisme. Le Pr. Tytgat plaide, lui aussi, pour un 

renforcement des contrôles. Certains arômes, tels 

que le CBD, dont la teneur en THC est souvent trop 

élevée, devraient pouvoir être interdits. Pour éviter 

de nouveaux décès, ces dosages doivent être 

sévèrement contrôlés. 

 

04.05  Els Van Hoof (CD&V): Het lijkt er op dat de 

e-sigaret haar rol in het tabaksontmoedigingsbeleid 

voorbijschiet, doordat heel wat jongeren beginnen 

met vapen. Ook professor Tytgat pleit voor meer 

controle. Wij moeten bepaalde aroma's, zoals CBD, 

kunnen verbieden. Zij hebben vaak een te hoog 

THC-gehalte. Daar moet streng op gecontroleerd 

worden, zodat er in de toekomst geen doden meer 

vallen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Eliane Tillieux à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"Le budget de la santé" (55000179P) 

- Catherine Fonck à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"Le budget des soins de santé 2020" (55000192P) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Eliane Tillieux aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De gezondheidsbegroting" (55000179P) 

- Catherine Fonck aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De gezondheidsbegroting 2020" (55000192P) 

 

05.01  Eliane Tillieux (PS): Le budget pour les 05.01  Eliane Tillieux (PS): De 
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soins de santé 2020 serait annoncé pour le conseil 

de gouvernement du 22 novembre. Vous avez 

élaboré ce budget seule, après avoir balayé la 

proposition des acteurs de la Santé. Je ne 

reviendrai pas sur votre conception de la 

concertation. 

 

Quid de la contribution du secteur pharmaceutique? 

Quid des mesures en faveur des patients? Qu'en 

est-il de la gratuité de la contraception pour les 

femmes jusqu'à 25 ans? 

 

gezondheidszorgbegroting 2020 zou op 

22 november aan de ministerraad worden 

voorgelegd. U hebt die begroting zelf opgesteld, en 

u hebt het voorstel van de actoren van de 

gezondheidszorg van tafel geveegd. Ik zal het niet 

opnieuw hebben over wat u onder overleg verstaat. 

 

Hoe staat het met de bijdrage van de 

farmaceutische sector? Welke maatregelen zullen 

er genomen worden ten voordele van de patiënten? 

Zullen vrouwen tot 25 jaar gratis 

anticonceptiemiddelen kunnen krijgen? 

 

05.02  Catherine Fonck (cdH): Ce budget 2020 de 

la Santé avait fait l'objet d'un accord au sein du 

Comité de l'assurance, qui réunit tous les acteurs 

de la Santé. Vous l'avez saboté. 

 

05.02  Catherine Fonck (cdH): Over de 

gezondheidszorgbegroting 2020 was er een 

akkoord in het Verzekeringscomité, waarin alle 

actoren van de gezondheidszorg vertegenwoordigd 

zijn. U hebt vervolgens stokken in de wielen 

gestoken.  

 

Quelles modifications avez-vous apportées au 

budget au regard de la décision du Comité de 

l'assurance? Vous engagez-vous à ne soumettre ce 

budget au gouvernement que si un consensus se 

dégage entre les acteurs de la Santé? 

 

 

Dans un gouvernement en affaires courantes et 

minoritaire, boycotter les acteurs de la Santé est 

indécent. 

 

Welke wijzigingen hebt u in het licht van de 

beslissing van het Verzekeringscomité aan de 

begroting aangebracht? Verbindt u zich ertoe dat u 

die begroting enkel aan de regering zult overleggen 

als er een consensus bereikt wordt tussen de 

actoren van de gezondheidszorg? 

 

Het zou ongepast zijn dat u als lid van een 

minderheidsregering in lopende zaken de actoren 

van de gezondheidszorg zou boycotten. 

 

05.03  Maggie De Block, ministre (en français): La 

loi prévoit que, si le troisième lundi d'octobre, le 

Conseil général n'a pas approuvé le budget des 

soins de santé, il revient au Conseil des ministres 

de le faire. 

 

Un groupe de travail inter-cabinets s'est réuni pour 

établir une proposition pour le budget 2020. Les 

lignes directrices sont les suivantes: la charge de 

financement pour la gestion globale ne sera pas 

augmentée par l'autorité fédérale vis-à-vis du 

rapport du Comité de monitoring. 

 

La norme de croissance de 1,5 % est intégralement 

accordée. De même, la masse d'indexation de 

1,95 % est mise à la disposition de l'ensemble des 

prestataires. Nous allons aussi accorder une 

sécurité tarifaire au patient. Par ailleurs, des 

mesures d'économie seront prises pour 161 millions 

d'euros dans le secteur pharmaceutique, de sorte 

que la facture du patient sera réduite de 65 millions 

d'euros dès l'année prochaine.  

 

05.03 Minister Maggie De Block (Frans): De wet 

bepaalt dat als de Algemene Raad op de derde 

maandag van oktober de begroting voor de 

gezondheidszorg niet goedgekeurd heeft, het aan 

de ministerraad is om dat te doen. 

 

Er is een interkabinettenwerkgroep bijeengekomen 

om een begrotingsvoorstel voor 2020 voor te 

bereiden. Dit zijn de krachtlijnen ervan: de 

financieringslast voor het algemeen beheer wordt 

door de federale overheid niet verhoogd ten aanzien 

van het verslag van het Monitoringcomité. 

 

De groeinorm van 1,5 % wordt onverkort 

toegekend. Ook de indexmassa van 1,95 % wordt 

ter beschikking gesteld van alle zorgverstrekkers. 

We zullen de patiënten ook tariefzekerheid bieden. 

Daarnaast zullen er besparingsmaatregelen 

genomen worden voor een bedrag van 

161 miljoen euro in de farmaceutische sector, zodat 

de rekening van de patiënten vanaf volgend jaar 

met 65 miljoen euro verlaagd wordt. 

 

Des mesures d'économie seront prises pour un 

montant structurel de 161 millions d'euros par an 

dans les spécialités pharmaceutiques. Enfin, j'ai 

retenu la proposition votée ici, c'est-à-dire la 

Op de farmaceutische specialiteiten zal er jaarlijks 

structureel 161 miljoen euro worden bespaard. Ten 

slotte heb ik ook het voorstel behouden dat hier 

werd aangenomen, namelijk het gratis verstrekken 
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contraception gratuite pour les femmes jusqu'à 

25 ans.  

 

Il y a un budget en équilibre pour 2020 et les parties 

prenantes ont été informées. 

 

van voorbehoedsmiddelen aan vrouwen tot 25 jaar. 

 

 

De begroting voor 2020 is in evenwicht en alle 

stakeholders werden op de hoogte gebracht. 

 

05.04  Eliane Tillieux (PS): À l'unanimité, les 

acteurs de la Santé ont estimé qu'il fallait changer 

de cap pour garantir des soins de qualité 

accessibles à tous. Il faudra prendre tous ces 

éléments en considération.  

 

 

Vous allez enfin dégager des budgets pour mettre 

en œuvre la proposition de notre groupe de 

permettre aux femmes jusqu'à 25 ans de bénéficier 

de la gratuité de la contraception. C'est un progrès 

immense pour le droit des femmes. 

 

05.04  Eliane Tillieux (PS): Alle actoren van de 

gezondheidszorg waren van mening dat er een 

koerswijziging nodig was om een kwaliteitsvolle 

zorg te garanderen die voor iedereen toegankelijk 

is. Er moet met al die aspecten rekening gehouden 

worden. 

 

Eindelijk trekt u middelen uit om het voorstel van 

onze fractie uit te voeren en vrouwen tot 25 jaar 

gratis voorbehoedsmiddelen aan te bieden. Dat is 

een enorme vooruitgang voor de vrouwenrechten. 

 

05.05  Catherine Fonck (cdH): Vous avez décidé 

seule, dans le dos des prestataires de soins et des 

grands acteurs de la Santé! 

 

Vu les affaires courantes et le gouvernement 

minoritaire, je vous invite, une fois la décision prise, 

à adresser le budget au Parlement, pour que nous 

puissions mener un débat en commission, quitte à 

le faire avec les acteurs de la Santé. 

 

05.05  Catherine Fonck (cdH): U hebt in uw eentje 

beslist, achter de rug om van de zorgverstrekkers 

en de grote actoren uit de gezondheidszorg! 

 

Gelet op de periode van lopende zaken en de 

minderheidsregering, vraag ik u om, zodra de 

beslissing is genomen, de begroting aan het 

Parlement te bezorgen opdat wij in de commissie 

een debat kunnen voeren, desnoods samen met de 

actoren uit de gezondheidszorg. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Caroline Taquin à Maggie De 

Block (Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "La mise en œuvre des réseaux 

hospitaliers" (55000189P) 

 

06 Vraag van Caroline Taquin aan Maggie De 

Block (Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De ontwikkeling van de 

ziekenhuisnetwerken" (55000189P) 

 

06.01 Caroline Taquin (MR): La grande réforme 

hospitalière que vous avez initiée impose une 

collaboration entre les professionnels de la santé 

mais aussi entre le fédéral et les entités fédérées 

pour les infrastructures, le partage de données, etc. 

La réforme visant 4,3 millions d'hospitalisations 

annuelles est d'autant plus sensible au regard des 

revendications infirmières, quant à leur travail et 

leur statut, et au regard de l'agencement des 

structures. 

 

 

 

Pour le 1er janvier 2020, chaque hôpital, général ou 

universitaire, doit appartenir à un réseau loco-

régional comprenant des soins de proximité. 

 

 

Pourriez-vous faire le point sur ce dossier? Où en 

est l'intégration des services hospitaliers dans leur 

réseau respectif? Cette réorganisation améliorera-t-

06.01  Caroline Taquin (MR): De grote 

ziekenhuishervorming die u in de steigers gezet 

hebt, vereist samenwerking tussen de 

gezondheidswerkers en ook tussen het federale 

niveau en de deelgebieden op het vlak van 

infrastructuur, het delen van gegevens, enz. De 

hervorming, die gevolgen heeft voor 4,3 miljoen 

ziekenhuisopnames per jaar, ligt erg gevoelig, zeker 

in het licht van de eisen van de verpleegkundigen 

aangaande hun werkomstandigheden en hun 

statuut, en in het licht van de organisatie van de 

voorzieningen. 

 

Tegen 1 januari 2020 moet ieder algemeen of 

universitair ziekenhuis deel uitmaken van een 

locoregionaal netwerk, waarin ook de lokale zorg 

opgenomen is. 

 

Kunt u een stand van zaken geven over dit dossier? 

Hoe ver is de integratie van de ziekenhuisdiensten 

in hun respectieve netwerken gevorderd? Zal die 



CRABV 55 PLEN 013 14/11/2019  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

19 

elle les conditions de travail des infirmières? La 

continuité géographique est-elle garantie à ce jour 

par les entités fédérées? Toutes les exigences 

sont-elles garanties, telle la place des soins 

spécialisés dans chaque réseau? Les accords pour 

certains soins pointus, comme l'oncologie ou la 

cardiologie, sont-ils tous conclus? 

 

reorganisatie leiden tot een verbetering van de 

werkomstandigheden van de verpleegkundigen? 

Wordt de geografische continuïteit momenteel 

gegarandeerd door de deelgebieden? Wordt er aan 

alle vereisten, zoals de plaats van de 

gespecialiseerde zorg in ieder netwerk, voldaan? 

Werden alle akkoorden over bepaalde specifieke 

zorgdomeinen, zoals oncologie of cardiologie, 

gesloten?  

 

Les systèmes de partage des données sont-ils 

finalisés? 

 

Zijn de systemen voor het delen van de gegevens 

gereed? 

 

06.02  Maggie De Block, ministre (en français): 

Lors de la préparation de la loi du 28 février 2019, 

on a convenu d'approuver les réseaux par 

l'intermédiaire d'agréations. Les Communautés 

prendront l'initiative de l'évaluation et de 

l'approbation et, via leur politique d'agréation, 

veilleront à la réussite des collaborations loco-

régionales. 

 

Un des objectifs de la réforme est d'augmenter le 

taux d'encadrement des lits et de lutter contre une 

cause des effectifs trop limités et l'éparpillement du 

personnel sur un grand nombre de sites. 

 

 

Concentrer l'expertise sur un nombre limité de sites 

améliorera les soins et augmentera les effectifs par 

site, affectant positivement les conditions de travail. 

 

 

La Communauté française franchit le dernier 

obstacle pour installer ces réseaux au début 2020. 

 

 

L'un des groupes de travail au sein du SPF Santé 

publique est chargé d'une étude et de la 

concertation sur les services d'urgence. Un soutien 

scientifique aidera les réseaux dans leurs décisions 

à cet effet. 

 

 

Mais avant cela, il faut fixer les contours des 

réseaux. 

 

06.02 Minister Maggie De Block (Frans): Bij de 

voorbereiding van de wet van 28 februari 2019 werd 

er overeengekomen de netwerken goed te keuren 

door middel van erkenningen. De 

Gemeenschappen zullen het initiatief nemen voor 

de evaluatie en de goedkeuring en zullen via hun 

erkenningsbeleid zorgen voor het welslagen van de 

lokaal-regionale samenwerking. 

 

Een van de doelstellingen van de hervorming is het 

verhogen van de personeelsomkadering per bed, 

het bestrijden van een oorzaak van het 

personeelstekort en de versnippering van het 

personeel over een groot aantal locaties. 

 

Als we de expertise op een beperkt aantal locaties 

concentreren zal de zorg verbeteren en het aantal 

medewerkers per locatie stijgen, wat de 

werkomstandigheden positief zal beïnvloeden. 

 

De Franse Gemeenschap neemt de laatste 

hindernis om die netwerken begin 2020 in te 

voeren. 

 

Een van de werkgroepen bij de FOD 

Volksgezondheid is belast met een studie en het 

overleg over de urgentiediensten. Er zal een 

wetenschappelijke ondersteuning geboden worden 

om de netwerken helpen bij hun beslissingsproces 

ter zake. 

 

Eerst is het echter nodig om de contouren van de 

netwerken vast te leggen. 

 

La Wallonie a rattrapé son retard. C'est très bien. 

 

Wallonië heeft een inhaalbeweging gemaakt. Dat is 

heel goed. 

 

06.03  Caroline Taquin (MR): Votre département 

est en contact avec les entités fédérées mais les 

adaptations législatives pour installer les réseaux 

seraient délicates. Je compte sur vous. 

 

 

Je vous remercie pour avoir préparé un futur solide 

au secteur hospitalier, au profit de la santé du 

06.03  Caroline Taquin (MR): Uw departement 

staat in contact met de deelgebieden, maar het 

wordt blijkbaar moeilijk om de wetswijzigingen voor 

de oprichting van die klinische netwerken door te 

voeren. Ik reken op u. 

 

Ik wil u bedanken voor de solide toekomst die u 

hebt uitgetekend voor de ziekenhuissector. Dat zal 
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patient. 

 

de gezondheid van de patiënten ten goede komen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Björn Anseeuw à Philippe De 

Backer (Agenda numérique, Télécommunications 

et Poste) sur "L'optimisation de la lutte contre la 

fraude sociale" (55000191P) 

 

07 Vraag van Björn Anseeuw aan Philippe De 

Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie en 

Post) over "Het optimaliseren van de strijd tegen 

sociale fraude" (55000191P) 

 

07.01 Björn Anseeuw (N-VA): Selon des 

informations diffusées dans la presse, les recettes 

de la lutte contre la fraude sociale auraient 

augmenté très sensiblement. Diverses mesures 

prises par le gouvernement Michel, parmi lesquelles 

la fusion, en 2017, des services d'inspection de 

l'ONSS avec l'inspection sociale du SPF Sécurité 

sociale, visaient en effet à atteindre cet objectif. Le 

ministre a confirmé ce matin à la radio que la 

croissance des recettes était due à cette fusion. 

Pourtant, de nombreux services d'inspection très 

morcelés car placés sous la tutelle de toute une 

série de ministres subsistent. Dans ce domaine, 

notre pays pourrait suivre l'exemple des Pays-Bas, 

qui n'ont qu'un seul service d'inspection central. Ce 

regroupement permet de réduire les frais généraux 

et de mettre en place un plan d'action commun. 

 

Dans quelle mesure la fusion de 2017 a-t-elle 

contribué à accroître les recettes de la lutte contre 

la fraude sociale? Le montant est-il connu? Chacun 

sait que le ministre n'était pas favorable à la 

création d'un service d'inspection unique. Campe-t-il 

sur ses positions? 

 

07.01  Björn Anseeuw (N-VA): Volgens 

persberichten is de opbrengst van de strijd tegen 

sociale fraude sterk toegenomen. Verschillende 

maatregelen van de regering-Michel moesten daar 

inderdaad toe bijdragen. Zo werden in 2017 de 

inspectiediensten van de RSZ en de sociale 

inspectie van de FOD Sociale Zekerheid 

samengevoegd. De minister bevestigde vanochtend 

op de radio dat die fusie tot de hogere opbrengst 

heeft bijgedragen. Er bestaat echter nog steeds een 

groot aantal sterk versnipperde inspectiediensten 

die onder toezicht van verschillende ministers 

vallen. Ons land zou in dat verband een voorbeeld 

kunnen nemen aan Nederland, waar wel met één 

centrale inspectiedienst wordt gewerkt, wat 

bijvoorbeeld leidt tot minder overheadkosten en een 

gezamenlijk actieplan mogelijk maakt.  

 

In welke mate heeft de fusie van 2017 bijgedragen 

tot de hogere opbrengst in de strijd tegen sociale 

fraude? Is het bedrag bekend? Het is bekend dat de 

minister geen voorstander was van één 

inspectiedienst. Is hij nog steeds die mening 

toegedaan? 

 

07.02  Philippe De Backer, ministre (en 

néerlandais): Le gouvernement a érigé la lutte 

contre la fraude sociale au rang de priorité et il s'est 

notamment attaqué au dumping social dans les 

secteurs de la construction et des transports, à la 

fraude aux allocations et au domicile. Le nombre de 

services d'inspection a été réduit de huit à cinq et la 

gestion administrative a été numérisée. La fusion 

que vous avez mentionnée n'est donc pas la seule 

mesure prise par le gouvernement. Sur l'ensemble 

de la législature, plus d'un milliard d'euros de fraude 

a été dépisté et recouvré. 

 

L'idée d'un grand service d'inspection unique n'est 

pas bonne et une structure de ce type n'existe pas, 

même aux Pays-Bas. Ils travaillent avec plusieurs 

bases de données et différents services 

d'inspection oeuvrant en parallèle. Les Pays-Bas 

viennent nous demander conseil et les pays 

scandinaves ne disposent même pas de services 

d'inspection sociale. C'est la police qui y gère le 

problème.  

 

Chaque type de fraude requiert une gestion 

07.02 Minister Philippe De Backer (Nederlands): 

De strijd tegen sociale fraude was een topprioriteit 

van de regering, die werk heeft gemaakt van de 

aanpak van o.m. sociale dumping in bouw en 

transport, uitkeringsfraude en domiciliefraude. Het 

aantal inspectiediensten werd van acht naar vijf 

teruggebracht en de backoffice werd 

gedigitaliseerd. Er was dus meer dan enkel de fusie 

waarnaar u verwijst. Over de hele regeerperiode 

werd voor meer dan 1 miljard euro aan fraude 

opgespoord en ook geïnd. 

 

 

Eén grote inspectiedienst is geen goed idee en ook 

in Nederland bestaat die niet als dusdanig. Men 

werkt er met verschillende databanken en naast 

elkaar functionerende inspectiediensten. Nederland 

komt bij ons te rade en in de Scandinavische landen 

heeft men zelfs geen sociale inspectiediensten. 

Daar is het de politie die zich hiermee bezig houdt.  

 

 

 

Elk soort fraude vergt een verschillende aanpak en 
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différente et il importe, par conséquent, de 

conserver l'expertise accumulée par les différents 

services d'inspection – coiffés par le Service 

d’information et de recherche sociale (SIRS). 

 

Un renforcement de la coopération est toutefois 

nécessaire. Cette semaine, la police, la Justice et 

les services d'inspection sociale ont signé un 

protocole. L'échange d'informations est une réalité 

et une base de données européenne sera mise en 

place, grâce à laquelle le détachement illégal de 

travailleurs dans notre pays pourra être dépisté plus 

rapidement. J'espère que le prochain gouvernement 

poursuivra sur cette même voie.  

 

we moeten dan ook de expertise binnen de 

verschillende inspectiediensten – die overkoepeld 

worden door de SIOD (Sociale Inlichtingen- en 

Opsporingsdienst) – behouden.  

 

Wel is er nood aan meer samenwerking. Deze 

week werd een protocol afgesloten tussen politie, 

Justitie en sociale inspectiediensten. Er wordt 

informatie uitgewisseld en er komt een Europese 

databank waardoor illegale detachering in ons land 

sneller kan worden opgespoord. Ik hoop dat de 

volgende regering die weg verder zal bewandelen.  

 

07.03  Björn Anseeuw (N-VA): Ces résultats 

spectaculaires appellent selon moi l'observation 

suivante. La Cour des comptes souligne à quel 

point il est difficile de tracer les recettes et 

s'interroge sur les chiffres du SIRS. En 2018, par 

exemple, seuls 17 des 21 indicateurs existants ont 

été mesurés. Des chevauchements existent 

toujours entre les différents services d'inspection et 

la mise en commun de l'expertise aura dès lors 

toujours pour effet d'améliorer les résultats. Le 

ministre mène le combat en ordre dispersé. 

L'unification des services d'inspection est 

particulièrement importante. 

 

07.03  Björn Anseeuw (N-VA): Bij die 

spectaculaire resultaten wil ik toch volgende 

kanttekening maken. Het Rekenhof wijst erop dat 

het traceren van de opbrengsten bijzonder moeilijk 

is en heeft vragen bij de cijfers van de SIOD. In 

2018 werden er van de 21 bestaande indicatoren 

bijvoorbeeld slechts 17 gemeten. Tussen de 

verschillende inspectiediensten bestaan altijd 

overlappingen en het bundelen van de expertise zal 

dan ook tot betere resultaten leiden. De minister 

strijdt in verspreide slagorde. De eenmaking van de 

inspectiediensten is bijzonder belangrijk.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Kris Verduyckt à Marie-Christine Marghem 

(Energie, Environnement et Développement 

durable) sur "Les coûts d'entreposage des 

déchets nucléaires et de fermeture des centrales 

nucléaires" (55000180P) 

- Thierry Warmoes à Marie-Christine Marghem 

(Energie, Environnement et Développement 

durable) sur "Les provisions nucléaires" 

(55000190P) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Kris Verduyckt aan Marie-Christine Marghem 

(Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling) 

over "De kosten van de berging van het kernafval 

en van de sluiting van de kerncentrales" 

(55000180P) 

- Thierry Warmoes aan Marie-Christine Marghem 

(Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling) 

over "De nucleaire provisies" (55000190P) 

 

08.01 Kris Verduyckt (sp.a): En 2025, c.-à-d. dans 

un avenir proche pour le secteur nucléaire, les 

centrales seront fermées en Belgique. La 

Commission des provisions nucléaires veille à nous 

y préparer. Selon son dernier rapport annuel, il se 

peut toutefois que les ménages aient à supporter 

les coûts de démantèlement et de stockage. Les 

citoyens de notre pays ont déjà "payé" entièrement 

ces centrales nucléaires via leurs factures 

d'énergie. À présent, ils devraient également 

prendre en charge les coûts de leur fermeture. 

Cette logique est inacceptable. L'industrie nucléaire 

plaide en sa faveur et demande que les centrales 

restent ouvertes plus longtemps en avançant 

qu'elles sont bon marché, mais tente bel et bien de 

faire passer la facture sur les fermetures.  

08.01  Kris Verduyckt (sp.a): In 2025 – in de 

nucleaire sector is dat overmorgen – gaan de 

kerncentrales in ons land dicht. De Commissie voor 

nucleaire voorzieningen ziet toe op de voorbereiding 

daarvan. Volgens het jongste jaarverslag van die 

commissie is de kans echter groot dat de gezinnen 

zullen opdraaien voor de ontmantelings- en de 

opslagkosten. Via de hoge energiefacturen hebben 

de burgers in ons land de kerncentrales eerst 

afbetaald en nu zouden ze ook nog de kosten voor 

de afbraak moeten dragen. Dat is onaanvaardbaar. 

De nucleaire sector zelf pleit ervoor de centrales 

langer open te houden en voert aan dat ze 

goedkoop zijn, maar schuift de factuur voor de 

afbraak intussen wel door.  
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Comment allons-nous enrayer la situation et 

adapter la législation pour parvenir à une solution 

équilibrée? 

 

 

Hoe zullen wij dat voorkomen en ervoor zorgen dat 

de wetgeving sluitend wordt gemaakt?  

 

08.02 Thierry Warmoes (PVDA-PTB): D'après la 

commission qui contrôle les provisions payées par 

Electrabel et Luminus, le risque est considérable de 

voir les citoyens belges payer la facture du 

démantèlement des centrales nucléaires et du 

traitement des déchets.  

 

 

Vous avez déclaré à L'Echo ne pas savoir s'il faut 

augmenter les provisions. Or dans l'hypothèse 

minimale, 25 milliards d'euros sont nécessaires au 

démantèlement et il n'y a que 11 milliards en caisse 

aujourd'hui, dans un fonds géré par Synatom, filiale 

d'ENGIE.  

 

D'après vous, faut-il revoir à la hausse les 

provisions versées par les producteurs? Est-ce 

normal de voir l'argent devant financer le 

démantèlement de la gestion des déchets aux 

mains d'ENGIE Electrabel plutôt que dans un fonds 

public? Ne craignez-vous pas que l'entreprise 

organise sa propre faillite pour échapper à ses 

responsabilités? 

 

08.02  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): Volgens de 

commissie die controle uitoefent op de door 

Electrabel en Luminus betaalde voorzieningen, is 

het risico groot dat de Belgische burgers zullen 

opdraaien voor de factuur van de ontmanteling van 

de kerncentrales en van de verwerking van het 

kernafval.  

 

U hebt aan L'Echo gemeld dat u niet weet of de 

voorzieningen zullen moeten worden opgetrokken. 

In het beste geval is minimaal 25 miljard euro nodig 

voor de ontmanteling. Momenteel zit er slechts 

11 miljard euro in een fonds dat wordt beheerd door 

Synatom, een dochteronderneming van ENGIE.  

 

Moeten volgens u de voorzieningen die de 

producenten betalen, worden verhoogd? Is het 

normaal dat het geld dat moet dienen voor de 

ontmanteling en de verwerking van afval in handen 

is van ENGIE Electrabel en niet in een openbaar 

fonds wordt gestort? Vreest u niet dat het 

energiebedrijf zijn eigen faillissement zal 

orkestreren om zo zijn verantwoordelijkheden te 

ontlopen?  

 

08.03  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): C'est l'ONDRAF qui doit fixer les moyens 

nécessaires à solliciter d'Electrabel pour assurer en 

2040 le début du démantèlement des centrales et 

par la suite le traitement des déchets hautement 

radioactifs, qui va s'étendre jusqu'en 2120. Nous 

sommes d'accord pour dire qu'il faut appliquer 

strictement le principe pollueur-payeur pour 

qu'Electrabel assume ce coût seule et 

intégralement. 

 

J'ai déposé une proposition de loi qui donne plus de 

pouvoirs à la CPN, lui donnant par exemple la 

possibilité de réduire le volant de manœuvre des 

prêts que Synatom peut accorder à ENGIE. J'ai 

soutenu l'ONDRAF dans une demande 

maximaliste, afin de pourvoir ce fonds Synatom au 

mieux et j'ai doté la CPN d'un budget de 

fonctionnement lui permettant d'assurer ses 

missions avec une équipe qui s'y consacre à temps 

plein. 

 

08.03 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

NIRAS moet bepalen welke middelen er aan 

Electrabel gevraagd moeten worden om in 2040 te 

starten met de ontmanteling van de centrales en 

daarna het hoogradioactief afval te verwerken, wat 

zal voortduren tot in 2120. We zijn het erover eens 

dat het principe 'de vervuiler betaalt' strikt toegepast 

moet worden. Electrabel moet dus als enige volledig 

instaan voor die kosten. 

 

 

Ik heb een wetsontwerp ingediend om de CNV 

meer bevoegdheden te geven. Dan zou ze 

bijvoorbeeld de manoeuvreerruimte kunnen 

beperken voor de leningen die Synatom aan ENGIE 

kan toekennen. NIRAS heeft alles uit de kast 

gehaald in haar verzoek om het Synatomfonds 

zoveel mogelijk te spijzen en ik heb me daarbij 

aangesloten. Bovendien heb ik de CNV een 

werkingsbudget toegekend, zodat ze haar 

opdrachten kan uitvoeren met een team dat daar 

voltijds mee bezig is. 

 

08.04  Kris Verduyckt (sp.a): Pour la ministre, 

c'est au pollueur de payer. Nous souhaitons 

vraiment que ce principe soit appliqué dans le cas 

présent. Nous attendons le projet de loi et 

souhaitons à cette occasion tendre la main à la 

08.04  Kris Verduyckt (sp.a): De minister stelt dat 

de vervuiler betaalt. Dat principe zouden we hier 

zeker willen toepassen. Wij wachten op het 

wetsontwerp en willen de minister daarin de hand 

reiken.  
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ministre. 

 

La semaine dernière, nous avons discuté de la taxe 

nucléaire en commission. Nous la trouvons bien 

trop faible. Ces quatre dernières années, cette taxe 

a généré un milliard d'euros de moins que les 

années précédentes. Il est vraiment temps de 

cesser de faire des cadeaux à ce secteur. Nous ne 

tolérerons pas que le démantèlement des centrales 

soit financé par le citoyen. 

 

 

 

Vorige week hebben wij in de commissie de 

nucleaire heffing besproken. Die ligt voor ons veel 

te laag. De afgelopen vier jaar is er 1 miljard euro 

minder in de kas gekomen dan de jaren voordien. 

De tijd van cadeaus aan die sector moet nu echt 

voorbij zijn. Wij zullen niet dulden dat de afbouw 

van de centrales door de burgers wordt betaald. 

 

08.05  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): C'est vous 

qui avez fixé les montants octroyés par arrêté royal. 

Pas étonnant que ce soit peu comparé aux besoins, 

vu les liens entre votre cabinet et ENGIE Electrabel. 

Il faut une garantie ferme et nette que les citoyens 

ne devront pas payer mais si l'argent se trouve chez 

le producteur plutôt que dans un fonds public, j'ai 

peur qu'il disparaisse avant 2120…  

 

08.05  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): U hebt het 

te betalen bedrag zelf bij koninklijk besluit 

vastgelegd. Het is niet verwonderlijk dat dat aan de 

lage kant is in vergelijking met wat er nodig is, 

gezien de nauwe banden tussen uw kabinet en 

ENGIE Electrabel. Er moeten staalharde garanties 

gegeven worden dat de burgers niet voor de kosten 

zullen moeten opdraaien. Als het geld echter bij de 

producent zit in plaats van in een openbaar fonds, 

vrees ik dat dat geld voor 2120 verdwenen zal zijn...  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Malik Ben Achour à Nathalie 

Muylle (Emploi, Economie et Consommateurs) 

sur "L'étiquetage des produits des colonies 

israéliennes" (55000182P) 

 

09 Vraag van Malik Ben Achour aan Nathalie 

Muylle (Werk, Economie en Consumenten) over 

"De etikettering van de producten uit de 

Israëlische nederzettingen" (55000182P) 

 

09.01  Malik Ben Achour (PS): Avant-hier, une 

étape importante a été franchie dans la 

différenciation entre Israël et ses colonies illégales 

par la Cour de Justice européenne: les biens 

exportés depuis les colonies israéliennes devront 

mentionner clairement leur véritable origine, sans la 

moindre ambiguïté. En effet, les consommateurs 

ont le droit de savoir et de choisir en connaissance 

de cause. 

 

Le gouvernement n'a toujours pas donné au SPF 

ou aux douanes les moyens de vérifier le respect de 

la réglementation européenne en la matière. Que 

ferez-vous pour rendre effective cette décision 

européenne? 

 

09.01  Malik Ben Achour (PS): Eergisteren heeft 

het Europees Hof van Justitie een belangrijke stap 

gezet in het differentiëren tussen Israël en zijn 

illegale nederzettingen. Op de goederen die 

afkomstig zijn uit de Israëlische nederzettingen, 

moet er duidelijk en ondubbelzinnig de werkelijke 

oorsprong vermeld worden. De consumenten 

hebben immers het recht daarover geïnformeerd te 

zijn zodat ze met kennis van zaken kunnen kiezen. 

 

De regering heeft de FOD of de douanediensten 

nog steeds geen middelen gegeven om toe te zien 

op de naleving van de Europese regelgeving ter 

zake. Wat zult u ondernemen om ervoor te zorgen 

dat die Europese beslissing effectief nageleefd 

wordt? 

 

09.02  Nathalie Muylle, ministre (en français): 

L'arrêt de la Cour de Justice européenne n'a que 

deux jours. Je n'ai encore pu l'analyser en détail. Il 

donne une interprétation au règlement FIC (Food 

Information for Consumers) et décrit en détail les 

notions de pays d'origine et de lieu de provenance. 

Les autorités comme les acteurs économiques 

doivent intégrer ce prononcé contraignant: j'ai 

demandé au SPF Économie d'en informer les 

fédérations professionnelles.  

 

09.02 Minister Nathalie Muylle (Frans): Het arrest 

van het Europees Hof van Justitie is nog maar twee 

dagen oud. Ik heb het nog niet in detail kunnen 

analyseren. Het behelst een interpretatie van de 

FIC-verordening (Food Information for Consumers) 

en de begrippen land van oorsprong en plaats van 

herkomst worden er in detail in beschreven. De 

overheden en de economische actoren moeten zich 

aan die bindende uitspraak conformeren. Ik heb de 

FOD Economie gevraagd om de beroepsfederaties 

daarover te informeren. 
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09.03  Malik Ben Achour (PS): La colonisation est 

un frein au processus de paix. Cette décision est de 

la plus haute importance: la différenciation à l'égard 

des produits issus des colonies va permettre aux 

consommateurs belges de ne plus être complices à 

leur insu de cette colonisation illégale. Le 

gouvernement doit donner aux administrations les 

moyens d'appliquer ce règlement. 

 

09.03  Malik Ben Achour (PS): De 

nederzettingenpolitiek remt het vredesproces af. 

Deze beslissing is van het grootste belang: door de 

uit nederzettingen afkomstige producten als 

dusdanig te etiketteren zullen Belgische 

consumenten niet langer buiten hun weten 

medeplichtig zijn aan deze illegale 

nederzettingenpolitiek. De regering moet middelen 

uittrekken opdat de bevoegde diensten deze 

regelgeving zouden kunnen toepassen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Vincent Van Quickenborne à 

Sophie Wilmès (Premier Ministre) sur "Les 

chiffres relatifs aux finances des Régions" 

(55000184P) 

 

10 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan 

Sophie Wilmès (Eerste Minister) over "De 

financiële cijfers van de regio's" (55000184P) 

 

10.01  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): 

Les budgets 2020 de toutes les entités fédérées, 

sans exception, seront dans le rouge. Le déficit 

cumulé atteindra 2 milliards d'euros. Même la 

Flandre, toujours si économe, n'échappera pas au 

déficit en raison de la suppression du bonus 

logement et de l'abaissement des droits 

d'enregistrement. En Flandre, l'équilibre sera rétabli 

en 2021. 

 

La palme d'or revient à M. Frédéric Daerden, 

ministre du Budget de la Communauté française, 

dont l'entité connaît un déficit de pas moins de 

6,4 %. Fidèle à lui-même, M. Daerden a déclaré 

que ce déficit était "marginal et maîtrisé". 

 

 

Ces chiffres sont tout particulièrement 

préoccupants. Aucun de ces gouvernements – de 

plein exercice! – ne parvient à confectionner un 

budget à l'équilibre en début de législature. Nous 

devons pourtant nous préparer à faire face à une 

période de turbulences sur le plan économique et 

nous ne disposons toujours pas d'un nouveau 

gouvernement fédéral de plein exercice. 

 

Comment le ministre analyse-t-il la situation? 

Quelles mesures pourront être prises et seront 

prises pour corriger le tir? 

 

10.01  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): De 

begrotingen voor 2020 van werkelijk àlle deelstaten 

gaan in het rood. Het totale tekort zal 2 miljard euro 

bedragen. Ook het immer spaarzame Vlaanderen 

gaat in het rood door het afschaffen van de 

woonbonus en de verlaging van de 

registratierechten. In 2021 zal het wel opnieuw een 

evenwicht hebben. 

 

 

De hoofdvogel wordt echter afgeschoten door de 

heer Frédéric Daerden, minister van Begroting van 

de Franse Gemeenschap. Het tekort bedraagt daar 

liefst 6,4 %. Hij noemde dit tekort "marginaal en 

beheersbaar". Zo kennen we de heer Daerden 

natuurlijk.  

 

Dit is toch allemaal bijzonder verontrustend. Geen 

enkele van deze regeringen – met volheid van 

bevoegdheden! – slaagt er bij het begin van haar 

regeerperiode in om een begroting op te stellen die 

niet in het rood gaat. Wij staan nochtans voor 

economisch zwaar weer en er is ook nog altijd geen 

nieuwe federale regering met volheid van 

bevoegdheid. 

 

Wat vindt de minister van die situatie? Wat kan of 

zal er gedaan worden om die situatie alsnog te 

corrigeren? 

 

10.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

D'après les prévisions, le déficit budgétaire va 

augmenter l'année prochaine. À défaut d'un 

gouvernement fédéral de plein exercice, les calculs 

ont été faits en fonction d'une politique inchangée, 

sans avoir la possibilité de prendre les mesures 

rectificatives nécessaires afin de compenser 

l'impact du ralentissement de la croissance et de la 

hausse continue des dépenses pour les pensions et 

les indemnités d'invalidité. 

10.02 Minister David Clarinval (Nederlands): Het 

begrotingstekort van België zal volgend jaar naar 

verwachting toenemen. Bij afwezigheid van een 

federale regering met volheid van bevoegdheden 

zijn de berekeningen bij ongewijzigd beleid 

opgemaakt, zonder de mogelijkheid te hebben om 

de nodige corrigerende maatregelen te nemen 

teneinde de impact van de groeivertraging en de 

aanhoudende stijgingen van de uitgaven voor 

pensioenen en invaliditeitsuitkeringen te 
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L'augmentation du déficit quasi universel dans les 

Communautés et Régions respectives alimente la 

croissance du déficit en Belgique. En 2020, le déficit 

total des Communautés et Régions s'élèvera à plus 

de 2 milliards d'euros, alors que tous ces 

gouvernements disposent de leurs pleins pouvoirs. 

 

 

Les entités fédérées sont compétentes pour 

élaborer des budgets, mais il est important que tous 

les niveaux prennent la responsabilité de suivre un 

trajet d'assainissements justifiés. Je peux 

comprendre que les Communautés et les Régions 

s'autorisent un déficit plus important afin de réaliser 

les investissements nécessaires, mais elles 

demeurent liées par le Pacte de stabilité et de 

croissance et par les règles SEC. À l'heure actuelle, 

ces règles ne permettent pas une prise en 

considération spécifique des investissements. 

 

compenseren. 

 

De toename van het haast universele tekort in de 

respectieve Gemeenschappen en Gewesten voedt 

de aangroei van het tekort in België. In 2020 zal het 

totale tekort van de Gemeenschappen en 

Gewesten meer dan 2 miljard euro bedragen en dit 

zijn allemaal regeringen met volheid van 

bevoegdheden. 

 

De deelstaten zijn bevoegd om begrotingen op te 

stellen, maar het is belangrijk dat alle niveaus de 

verantwoordelijkheid nemen om een pad van 

verantwoorde saneringen te volgen. Ik kan 

begrijpen dat de Gemeenschappen en Gewesten 

een groter tekort toelaten om de nodige 

investeringen te doen, maar zij blijven wel 

gebonden aan het Stabiliteits- en groeipact en aan 

de ESR-regels. Op dit moment staan die regels 

geen specifieke overweging van investeringen toe. 

 

10.03 Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Je 

déplore le désintérêt des médias pour cette 

question. La gestion de notre pays est pourtant en 

jeu. Il n'y a actuellement pas de gouvernement de 

plein exercice à l'échelon fédéral et toutes les 

entités fédérées ont des budgets déficitaires. Dans 

le cadre des discussions en vue de la formation 

d'un gouvernement fédéral, l'informateur a dégagé 

cinq thèmes prioritaires, mais celui du budget, 

pourtant crucial n'apparaît même pas dans la liste. 

Notre Parlement a pour mission de restaurer la 

discipline budgétaire et non de tolérer un déficit 

croissant.  

 

10.03  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Ik 

vind het spijtig dat deze kwestie zo weinig aandacht 

krijgt in de media. Het gaat hier toch om het 

huishouden van ons land. De federale regering 

heeft momenteel geen volheid van bevoegdheid en 

de deelstaten gaan allemaal in het rood. Met het 

oog op de besprekingen over een federale regering 

heeft de preformateur vijf prioritaire thema's 

aangeduid, maar het nochtans cruciale thema 

'budget' zit daar niet eens bij. Als Parlement hebben 

wij de taak om de budgettaire discipline te 

herstellen in plaats van een groeiend deficit te 

gedogen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

Scrutin 

 

Geheime stemming 

 

11 Cour constitutionnelle - Présentation de 

candidats en vue de la nomination d'un juge 

d'expression néerlandaise 

 

11 Grondwettelijk Hof - Voordracht van 

kandidaten met het oog op de benoeming van 

een Nederlandstalige rechter 

 

Le président: L'ordre du jour appelle les scrutins 

pour la liste double de candidats que la Chambre 

doit présenter en vue de la nomination d'un juge 

d'expression néerlandaise à la Cour 

constitutionnelle. 

 

De voorzitter: Aan de orde zijn de geheime 

stemmingen over het dubbeltal van kandidaten dat 

de Kamer moet voordragen met het oog op de 

benoeming van een Nederlandstalige rechter in het 

Grondwettelijk Hof. 

 

Les candidatures ont été annoncées en séance 

plénière du 7 novembre 2019. 

 

De kandidaturen werden aangekondigd tijdens de 

plenaire vergadering van 7 november 2019. 

 

Le document portant les noms de candidats a été 

distribué. (700/1) 

 

Het stuk met de namen van de kandidaten werd 

rondgedeeld. (700/1) 

 

Je vous rappelle que, conformément à l'article 32, Ik herinner u dat overeenkomstig artikel 32, eerste 
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alinéa premier, de la loi spéciale du 6 janvier 1989 

sur la Cour constitutionnelle, la liste double doit être 

adoptée à la majorité des deux tiers des suffrages 

des membres présents. 

 

lid, van de bijzondere wet van 6 januari 1989 op het 

Grondwettelijk Hof, het dubbeltal moet worden 

aangenomen met een meerderheid van twee derde 

der stemmen van de aanwezige leden. 

 

Les bulletins de vote pour le premier candidat ont 

été distribués. 

 

De stembiljetten voor de eerste kandidaat werden 

reeds rondgedeeld. 

 

Nous commençons par le scrutin pour le premier 

candidat. Après la proclamation du résultat de celui-

ci, nous procéderons au scrutin pour le second 

candidat. 

 

Wij beginnen met de stemming voor de eerste 

kandidaat. Na de bekendmaking van de uitslag 

hiervan zullen wij overgaan tot de stemming voor de 

tweede kandidaat. 

 

Le scrutin étant secret, les bulletins ne peuvent être 

signés. 

 

Daar de stemming geheim is, mogen de 

stembiljetten niet ondertekend worden. 

 

À l'appel de son nom, chaque membre est prié de 

venir déposer son bulletin non signé dans l'urne, en 

montant à la tribune, de ma gauche à ma droite. 

 

Ik verzoek elk lid om bij het afroepen van zijn naam 

zijn ongetekende stembiljet in de stembus te komen 

deponeren. Gelieve langs mijn linkerzijde op het 

spreekgestoelte te komen en dit aan mijn 

rechterzijde te verlaten. 

 

Je rappelle que seuls sont valables les bulletins qui 

mentionnent le nom d'un candidat présenté avant le 

scrutin et que sont nuls les suffrages exprimés en 

faveur de plus d'un candidat. 

 

Ik wijs erop dat alleen geldig zijn de stembiljetten 

waarop de naam voorkomt van een voor de 

stemming voorgedragen kandidaat. Zijn ongeldig de 

stemmen uitgebracht op meer dan één kandidaat. 

 

Nous allons donc passer au vote pour le premier 

candidat. 

 

We zullen dus overgaan tot de stemming voor de 

eerste kandidaat. 

 

11.01  Barbara Pas (VB): Il reste particulièrement 

préoccupant que, dans un État de droit, une Cour 

constitutionnelle soit composée de douze juges 

nommés politiquement, et ce, sans respecter la 

moindre proportionnalité entre les groupes 

politiques, comme le montrent les candidatures qui 

émanent du mini-parti qu'est le sp.a. Nous nous 

opposons à cette situation et j'invite, dès lors, tous 

les partis qui se prétendent opposés aux 

nominations politiques à être cohérents en 

n'inscrivant pas de nom sur leur bulletin de vote. Si 

un tiers des membres agit de la sorte, nous 

bloquerons le système. Je demande à la N-VA de 

ne pas se laisser allécher par l'idée que leur tour 

viendra la prochaine fois dans ce carrousel aux 

jobs. Ceux qui se prêteront bel et bien à ce petit jeu 

feraient bien de cesser de montrer du doigt des 

pays tels que la Pologne, où les membres de la plus 

haute juridiction sont nommés politiquement. C'est 

exactement ce qui est sur le point de se produire ici 

et maintenant. 

 

11.01  Barbara Pas (VB): In een rechtstaat blijft het 

hoogst bedenkelijk dat een Grondwettelijk Hof 

bestaat uit twaalf politiek benoemde rechters, 

bovendien zonder enige evenredigheid tussen de 

politieke fracties, zoals blijkt uit de kandidaturen uit 

het minipartijtje sp.a. Wij verzetten ons daartegen 

en ik roep alle partijen die beweren tegenstander te 

zijn van politieke benoemingen, op om consequent 

geen naam in te vullen op hun stembiljetten. Als 

een derde van de parlementsleden dat doet, 

blokkeren wij dit systeem. Ik vraag de N-VA om zich 

niet te laten verleiden door de gedachte dat zij de 

volgende keer aan de beurt is in deze 

baantjescarrousel. En wie zich daar wél toe leent, 

moet maar eens stoppen met het belerende 

vingertje op te steken naar landen als Polen waar 

de rechters van het hoogste rechtscollege politiek 

worden benoemd, want hier gaat straks net 

hetzelfde gebeuren.  

 

11.02  Peter De Roover (N-VA): Comme il s'agit 

d'un vote secret, je ne donnerai pas d'explication de 

vote. Certaines remarques de Mme Pas ne sont, 

certes, pas dénuées de pertinence mais il est 

toujours possible de prendre des initiatives en vue 

de modifier la législation y afférente. Nous devrions 

11.02  Peter De Roover (N-VA): We staan voor 

een geheime stemming, dus zal ik geen 

stemverklaring afleggen. Sommige opmerkingen 

van mevrouw Pas hebben wel degelijk een zekere 

pertinentie, maar initiatieven nemen om de 

desbetreffende wetgeving te wijzigen, zijn te allen 
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peut-être l'envisager, mais le moment est mal 

choisi, des candidatures concrètes ayant justement 

été rentrées. 

 

À l'avenir, le Parlement devra également se 

pencher sur la possibilité de questionner les 

candidats membres de la Cour constitutionnelle lors 

d'auditions à propos de leurs objectifs, de leurs 

intentions et de leurs aptitudes, même si je ne mets 

nullement en doute celles des candidats et 

candidates actuellement en lice.  

 

Il appartient aux membres de la Cour 

constitutionnelle d'être les gardiens de notre 

Constitution et par conséquent, il leur est difficile de 

faire preuve de loyauté envers plusieurs pays en 

même temps. Cela peut poser problème pour les 

membres ayant une double nationalité. C'est 

pourquoi j'apprécie que l'une des candidates ait 

contacté l'ambassade algérienne pour renoncer à 

sa nationalité algérienne. Espérons que les autres 

candidats qui se trouvent dans une situation 

analogue s'inspireront de son exemple. 

 

tijde mogelijk. Dat moeten we misschien eens 

overwegen, zij het niet net op het ogenblik dat er 

concrete kandidaturen ingediend zijn. 

 

In de toekomst moet het Parlement ook nadenken 

over de mogelijkheid om bij kandidaat-leden van het 

Grondwettelijk Hof in hoorzittingen te peilen naar 

hun doelstellingen, intenties en bekwaamheden. 

Daarmee wil ik geenszins de bekwaamheden van 

de huidige kandidaten in twijfel trekken.  

 

 

De leden van het Grondwettelijk Hof moeten onze 

Grondwet bewaken en dus kunnen ze bijgevolg hun 

loyauteit moeilijk verdelen over meerdere landen. 

Dat kan vragen opwerpen bij leden met een 

dubbele nationaliteit. Daarom prijs ik het initiatief 

waarbij een van de kandidaten de Algerijnse 

ambassade heeft gecontacteerd om afstand te 

doen van haar Algerijnse nationaliteit. Hopelijk 

strekt dat tot voorbeeld van alle toekomstige 

kandidaten die zich in een vergelijkbare situatie 

zouden bevinden.  

 

Le président: J'invite les deux membres les plus 

jeunes à procéder à l'appel nominal. 

 

De voorzitter: Ik nodig de jongste twee leden uit de 

namen af te roepen. 

 

Il est procédé à l'appel nominal. 

 

Er wordt overgegaan tot de naamafroeping. 

 

Tout le monde a-t-il déposé son bulletin dans 

l'urne? 

 

Heeft iedereen gestemd? 

 

Je déclare le scrutin clos. 

 

Ik verklaar de stemming voor gesloten. 

 

La séance est suspendue, le temps de procéder au 

dépouillement des votes. 

 

We schorsen nu even de vergadering om de 

stemmen te tellen.  

 

La séance est suspendue à 16 h 32 et reprise à 

16 h 44. 

 

De vergadering wordt geschorst om 16.32 uur en 

hervat om 16.44 uur. 

 

Scrutin (continuation) 

 

Geheime stemming (voortzetting) 

 

12 Cour constitutionnelle - Présentation de deux 

candidats en vue de la nomination d'un juge 

d'expression néerlandaise – Résultat du scrutin 

 

12 Grondwettelijk Hof - Voordracht van twee 

kandidaten met het oog op de benoeming van 

een Nederlandstalige rechter – Uitslag van de 

geheime stemming 

 

Résultat du scrutin pour le premier candidat 

 

Uitslag van de stemming voor de eerste kandidaat 

 

Mme Yasmine Kherbache a obtenu 115 voix. 

 

Mevrouw Yasmine Kherbache heeft 115 stemmen 

gekregen. 

 

M. Jan Bertels a obtenu 0 voix. 

 

De heer Jan Bertels heeft 0 stemmen gekregen. 

 

Mme Yasmine Kherbache ayant obtenu la majorité 

des deux tiers des suffrages, est proclamée 

première candidate à la place vacante de juge 

Mevrouw Yasmine Kherbache die de tweederde 

meerderheid van de stemmen heeft gekregen, is tot 

eerste kandidaat uitgeroepen voor het vacante ambt 
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d'expression néerlandaise à la Cour 

constitutionnelle. (Applaudissements) 

 

van Nederlandstalige rechter in het Grondwettelijk 

Hof. (Applaus) 

 

Nous allons procéder maintenant au scrutin en vue 

de la désignation du second candidat. 

 

Wij gaan nu over tot de stemming voor de 

aanwijzing van de tweede kandidaat. 

 

J'invite les deux membres les plus jeunes à 

procéder à l'appel nominal. 

 

Ik nodig de jongste twee leden uit de namen af te 

roepen. 

 

Il est procédé à l'appel nominal. 

 

Er wordt overgegaan tot de naamafroeping. 

 

Tout le monde a-t-il déposé son bulletin dans 

l'urne? 

 

Heeft iedereen gestemd? 

 

Je déclare le scrutin clos. 

 

Ik verklaar de stemming voor gesloten. 

 

13 Demande d'urgence émanant du 

gouvernement 

 

13 Urgentieverzoek vanwege de regering 

 

Le gouvernement a demandé l'urgence 

conformément à l'article 51 du Règlement lors du 

dépôt du projet de loi modifiant la loi générale sur 

les douanes et accises du 18 juillet 1977 et le Code 

de la taxe sur la valeur ajoutée transposant la 

directive (UE) 2017/1371, n° 706/1. 

 

De regering heeft de urgentieverklaring gevraagd 

met toepassing van artikel 51 van het Reglement, 

bij de indiening van het wetsontwerp tot wijziging 

van de algemene wet inzake douane en accijnzen 

van 18 juli 1977 en het Wetboek van de belasting 

over de toegevoegde waarde ter omzetting van 

richtlijn (EU) 2017/1371, nr. 706/1. 

 

13.01  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Le gouvernement demande l'urgence pour ce projet 

de loi car, par le biais d'adaptations à la loi générale 

sur les douanes et accises et au Code de la TVA, il 

transpose partiellement en droit belge la directive 

européenne du Parlement européen et du Conseil 

relative à la lutte contre la fraude portant atteinte 

aux intérêts financiers de l'Union au moyen du droit 

pénal. Cette transposition devait être effectuée pour 

le 6 juillet 2019 au plus tard.
 

13.01 Minister Maggie De Block (Nederlands): De 

regering vraagt de urgentie voor dit wetsontwerp 

omdat hiermee de Europese Richtlijn van het 

Europees Parlement en de Raad betreffende de 

strafrechtelijke bestrijding van fraude die de 

financiële belangen van de Unie schaadt voor wat 

de eigen middelen van de Europese Unie betreft, 

gedeeltelijk wordt omzet in Belgisch recht via 

aanpassingen aan de Algemene wet inzake douane 

en accijnzen en het btw-Wetboek. Dit moest 

gebeuren uiterlijk op 6 juli 2019. 

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

14 Prise en considération de propositions 

 

14 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

Le président: Vous avez pris connaissance dans le 

dernier ordre du jour qui vous a été distribué de la 

liste des propositions dont la prise en considération 

est demandée. 

 

De voorzitter: In de laatst rondgedeelde agenda 

komt een lijst van voorstellen voor waarvan de 

inoverwegingneming is gevraagd. 

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je 

considérerai la prise en considération comme 

acquise. Je renvoie les propositions aux 

commissions compétentes conformément au 

Règlement. 

 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik deze als 

aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 
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Demande d'urgence 

 

Urgentieverzoek 

 

14.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Je 

demande l'urgence pour la proposition de loi 

"blouses blanches" (704/1) afin que l'Assemblée en 

débatte la semaine prochaine. 

 

14.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Ik vraag de 

urgentie voor het wetsvoorstel nr. 704/1 ("Witte 

Woede") opdat de Assemblee daar volgende week 

over zou kunnen debatteren.  

 

14.02  Ahmed Laaouej (PS): Il faut regrouper avec 

les propositions ayant le même objet, sinon cela n'a 

aucun sens. 

 

14.02  Ahmed Laaouej (PS): De voorstellen over 

hetzelfde onderwerp moeten allemaal gegroepeerd 

worden, anders heeft het geen zin. 

 

Le président: Si l'on accepte l'urgence pour la 

proposition de M. Hedebouw, les autres 

propositions suivront automatiquement. 

 

De voorzitter: Als we de urgentie aannemen voor 

het voorstel van de heer Hedebouw, worden de 

andere wetsvoorstellen automatisch meegenomen.  

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt bij zitten en opstaan 

aangenomen. 

 

La séance est suspendue à 16 h 55 et reprise à 

17 h 00. 

 

De vergadering wordt geschorst om 16.55 uur en 

hervat om 17.00 uur. 

 

Scrutin (continuation) 

 

Geheime stemming (voortzetting) 

 

15 Cour constitutionnelle - Présentation de deux 

candidats en vue de la nomination d'un juge 

d'expression néerlandaise – Résultat du scrutin 

 

15 Grondwettelijk Hof - Voordracht van twee 

kandidaten met het oog op de benoeming van 

een Nederlandstalige rechter – Uitslag van de 

geheime stemming 

 

Résultat du scrutin pour le second candidat 

 

Uitslag van de stemming voor de tweede kandidaat 

 

M. Jan Bertels a obtenu 110 voix. 

 

De heer Jan Bertels heeft 110 stemmen gekregen. 

 

M. Jan Bertels ayant obtenu la majorité des deux 

tiers des suffrages, est proclamé second candidat à 

la place vacante de juge d'expression néerlandaise 

à la Cour constitutionnelle. (Applaudissements) 

 

De heer Jan Bertels die de tweederde meerderheid 

van de stemmen heeft gekregen, is tot tweede 

kandidaat uitgeroepen voor het vacante ambt van 

Nederlandstalige rechter in het Grondwettelijk Hof. 

(Applaus) 

 

16 Adoption de l’ordre du jour 

 

16 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l’ordre du 

jour de la prochaine séance. 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda van de volgende vergadering. 

 

Pas d’observation? (Non) L’ordre du jour est 

approuvé. 

 

Geen bezwaar? (Nee) De agenda is goedgekeurd. 

 

La séance est levée à 17 h 00. Prochaine séance le 

jeudi 21 novembre 2019 à 14 h 15. 

 

De vergadering wordt gesloten om 17.00 uur. 

Volgende vergadering donderdag 21 november 

2019 om 14.15 uur. 

 

 


